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JEKCUYHI 3ACOBU AKTYAJIIBALII
KOHLENTY COVID-19 B AHIVIOMOBHOMY JUCKYPCI:
TEPMIHOJIOT'TYHUWMU I AXIL

Koasca O. B.

BCTYI1

Ha cywacHomy erami croctepiraéMo HOBHWH ITOIITOBX JO OUIBII
YBOKHOTO U JETAJIbHOTO BHBYEHHS pIi3HOTO POIY MOBHHX 3aco0iB
KOHIenTyai3amii 3HaHHs 1mpo koHnent COVID-19 sk HOBOro TepMiHa B
paMKax emieMioIorigHOro JUCKYPCY 3 OISy Ha MIBHIKE 3pOCTAaHHS 1X
KimpkocTi. lle mae MOMIIMBICTH OKPECTUTH TEHICHIII B PO3BHUTKY
CydJacHOI aHTJIHChKOi MOBM Ha To3Ha4YeHHsA KoHienty COVID-19
Y TEKCTax aHTJIOMOBHOTO €ITiIeMi0JIOTTYHOTO TUCKYPCY.

VY poOoTi BHepiie BU3HAYEHO AApo Ta nepudepito koruenty COVID-
19 mnsaxoM BUOKPEMIIEHHSI MEAMYHUX TEPMiHIB, HE0102i3Mi6, ClleH2izMi6
i KonyenmyanvHux memagop Ha mnoszHaueHHs sBuny COVID-19 B
aHITIOMOBHOMY  eMiJieMiosioriyHoMy Juckypcei. KpiM Toro, HOBU3Ha
pe3yJIbTaTiB AOCIHIPKEHHS 3a0e3neueHa KOMIJIEKCHIM TePMiHOJIOTIYHIM
1 KOTHITUBHO-JIMCKYPCHBHUM TI1IX0/10M 710 BUuBYeHHS KoHIlenTy COVID-
19 y emHOCTI HHOT0 IOHATIHHOTO, 0OPa3HOTO Ta I[IHHICHOTO KOMIIOHEHTIB.

1. IloHATTHA TepMiHOCHCTEMH ii 0COOJIHBOCTI
JOCJiIKeHHS TEPMiHOJIOTIYHUX OTUHUID

TepmiHosIOris], sIKa CTAHOBUTH 3HAYHY YAaCTHHY JIEKCHUHOTO CKIIaTy
MOBH ¥ BHUCTYIIA€ SIK CEMAHTHYHE SAPO JICKCHKH MOBH, CHOTOIHI MpHU-
BepTae Bce OUIBINY yBary sIK BITYM3HSHHX, TaK 1 3apyOiKHHX JIOCIIA-
HUKIB, TIPH LIbOMY «TEPMIHO3HABCTBY SIK HayIll NMPO TEPMiHM BiJBO-
JIUTHCS OJTHE 3 IPIOPUTETHUX MICIb y CUCTEMI HAYKOBUX JMCIIUILTIH» .

BinpniicTe MTOCHIAHUKIB yBaKa€e MOYATKOM TEPMIHOJIOTIYHOI JisiIhb-
HOCTI SIK CaMOCTIMHOTO HaykoBoro Hampsmy 1931 pik, konu mepiia
crarts /. Jlorre 3 mpobrneM craHgapTH3aiii TEXHIYHOI TEPMiHOJOTI{
«UYeprosi 3aBIaHHS HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTI(» Mmobadmia CBIT.

! Mamxkaesa C.U. [lepcrieKTHBBI pPasBUTHS TEPMUHOIOTHH. ApzymenmamueHas

pumopuka 6 npaKmuxe NOIUMUYECKO20, 0e106020 U AOMUHUCTIPAMUSHO-NPABOBOZO
06wenus . Matepuaibl MexIyHapoIHONH HHTEPHET-KOH(EPEHILIUH.
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V¥ po6ortax /. JIoTTe OCHOBHY yBary NpUAUIAB TpoOieMaM TEpMiHO-
TBOPYOCTI, MUTAHHSIM 3alO3UYEHHS TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCHKH, CTBO-
pPEHHSI TTOHSTIHHO-TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM 1 TpoOJeM IepeKiany
HAyKOBO-TeXHIYHUX TepMiHiB. [I. Jlorte BBaxkaB, 1o poboTa 3
YIOPSAAKYBAaHHS TEXHIYHOI TepMiHOJOrii HeoOXifHa Il yCyHEHHs ii
ICTOTHHUX HEHOJIKIB: 0araTo3HA4YHICTb, CHHOHIMISI, HETOUYHICTb, «HAsIB-
HICTh TEPMiHIB, SKi HE MalOTh (iKCOBaHMX 3HAYCHb, 3aiiBa 3aBaHTa-
JKCHICTh I1HIIOMOBHHMHU TEpPMiHAMH, BIJICyTHICTb CHUCTEMATUYHOCTI B
1100y/10Bi TEpMiHiB»?.

VYuenuii-nminreict . Bunokyp cdopmynmoBaB mnHTaHHS, SAKI #
ChOTOJIHI 3HAXONATHCS B IICHTPI MOBO3HABUOTO aHAJI3y, — MpPO
JIHTBICTUYHY CYTHICTh TE€pMiHa, MPUPOLY W OpraHizalio TepMiHOJIOTI],
CHIBBITHOIICHHA MiX HOMEHKJIATYpOrO 1 TepMiHoJoriero. [. Bunokyp
BH3HAYaB TEPMIH Tak: «Y poJi TepMiHa MOXe BUCTyHaTH OyJb-siKe
CJIOBO ... TEPMiH — IIe HE OCOOJIMBE CJI0BO, @ TUIBKH CJIIOBO B OCOOJUBIH
¢yHkil, QyHKOii HaAMEHYBaHHS —CICIIATBHOTO IOHATTSA, Ha3BU
CIeLiaIbHOTO IpeaMeTa a60 SBHIIAa»®.

IIono BHU3HAYEHb TEpMiHA HEOOXINHO MIJKPECIUTH, L0 B HUX
HaliyacTillle pO3KPHBAETHCS OJHA ICTOTHA O3HaKa (HANpPUKIAA, CIIiB-
BITHOIIICHHS 3 HAYKOBHM IIOHATTSM, CHCTEMHICTIO Tomlo). Ha nymky
I. KBiTKO, «TepMiH — HaWOUIBII iH(GOPMATHBHA OAMHUIIL IMPUPOAHOL
MoBH. TepMiH — TouHMIA HOCIH iH(OPMALT TPO HAyKOBE MOHATTAN™.

BinMiHHOCTI CciI0Ba-TepMiHa BiJ cloBa-HETepMiHA OLTBIN JOKJIAIHO
nociiauB b.H. TonoBiH. TTinkpecimroroThes HAHOIIBII BaXKITUBI 3 HHX:
CIBBIJTHECEHICTh HE 3 OKPEMHM MPEIMETOM, a 3 MOHATTAM; MoTpeda B
JediHiil; CHiBBITHECEHICT, 3HAYCHHS TEepMiHA 31 3HAYCHHSMH I1HITUX
TEPMIHIB Yy MeEXaX BIIMOBIIHOT TEPMIHOJOTIYHOT CHCTEMH; CITiBBiJHE-
CEHICTh 13 MEBHOI MPOQPECIHHO AISUTBHICTIO TOIIO. «BUXOIUTh, 10 B
CJIOBI-TepMiHI Ha TEpIIMKA IJIaH BUCTYyNAa€ HWOTro O0’€KTHE 3HAYCHHS,
cy0’€eKTHE XK, OLiHHE, a00 B3arali 3HaTe, a00 3aByalbOBaHE» .

Tpamuuiiino 10 TepMiHA Mpea SBISIOTHCS TakKi OCHOBHI BHUMOTH, SKi
BapiIOIOTHCSI B PI3HUX aBTOPIiB: OAHO3HAYHICTh, TOUHICT, CTHCIICTh, CHC-
TEMHICTh, €MOIIIHHO-CKCIIPECHBHA HEHTPAIBHICT, BIICYTHICTH CHHOHIMIB
Ta OMOHIMIB y MeXaX OJHi€l TepMiHOCHCTEMH (CYKYIHICTh TEPMIHIB, L0
(yHKUiOHYIOTH y TIeBHiM cdepi (eneKTpoHili, apiarii, KOCMOHABTHII,

2 BexOumkas A. S3bix. Kynbsrypa. [To3nanue. Mocksa : Pyc. cioapu, 1996. 416 c.

3 Bunoxkyp I'.O. I36pannsie paboThl 1o pycckoMy a3biky. Mocksa, 1959. T. 5. C. 49.

4 Bexx6unkas A. SIspik. Kynerypa. [Tosnanne. Mocksa : Pyc. cioBapu, 1996. 416 c.

> Tonosun B.H., Ko6pur P.IO. JINHTBHCTHYECKHE OCHOBBI YUYEHHSI O TEPMHHAX.
Mocksa : Beicmias mkoja, 1987. 105 c.
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Giosorii Tomo))®. Onnak y pesymbrari mocmimkens b. [onoBiH 10X01UTH
BUCHOBKY, 1[0 aHai3 Pi3HUX TEPMIHOJIOTIH, 3A1HCHEHNI pI3HUMU aBTOPaMH,
CTaBUTh TiJ CYMHIB TIPAaBOMIPHICTh TPEI’SIBICHHS JIO TEPMiHIB
PO3TISIHYTHX BUMOT, OCKUTbKH «3HaYHA YAaCTHHA PEATbHO (PYHKIIIOHYIOUOT
TEpMIHOJIOTIT LIMM BUMOTaM HE BiITOBIae, ajie, TAM HE MEHIIIE, TPOIOBXKYE
00CITyrOBYBATH BiMOBIIHI TaTy31 3HAHHS» .

3 monoxenusMm b. ['onosina moromkyethes C. lllenos. 3a ciioBamu
OCTaHHBOTO, «3 II’ATH BJIIACTHBOCTEH, 3a IOMIOMOTOI0 SIKUX YacTO Xapak-
TepU3yIOTh TEPMIHM AK CJIOBa CIeUiajbHI ¥ BUAUISMIOTH iX 13 MOBCAK-
JICHHOTO MOBJICHHS, YOTHpPH (OJHO3HAYHICTH, TOYHICTh, BIJACYTHICTh
€MOIIIMHOCTI W EKCIPECHBHOCTI, HOMIHATHBHI) HE MOXYTh YBa)KaTHUCS
TAKUMH, & I’Ta (CUCTEMHICTB) 3aIMIIAETHCS 3HAYHOK MIpOIO HeuiTKa»®.
Le#i mOCTIHHUK MPOIIOHYE TaKe TPAKTyBaHHS TEpMiHA:

1) TepMiHOIOTIUHICTH MOBHOTO 3HaKa, I[0 HAJICKHUTH A0 OyIb-IKOI
rairy3i 3HaHH, TOJISITa€e TIIbKK B Oro 3Ha4YEHH;

2) TepMIiHOJIOTIYHICTh CIIOBa ab0 CIOBOCIOIYYEHHS THM OijlbIia,
YuM OUTBIIIe BioMocTel MOTpiOHO «uId iAeHTUdIKaIlli HOTO 3HAYCHHS
3TiHO i3 €0 CHCTEMOION®.

AKTUBHMI PO3BUTOK JOCIIIXKEHb TEPMiHONOTIYHUX HIKLI i3 IpobiIeM
MOHSITIHHOTO HAINOBHEHHS 3MIicTy TepMiHa mpuBesno B 1980-x pp. mo
CTBOPEHHS HAyKH IPO TEPMiHM — TEPMiHO3HABCTBA SIK CaMOCTIMHOTO
HayKoBoro Hampsamy. OiHak npH oMy (haxiBLIM-TEPMIHOIOTIT TaK 1 HE
BIAJIOCS TOCSATTH €AWHOI JyMKH B pO3pOOII BU3HAYCHHS ITOHATTS
«repminy. Hanpuknan, y poborax B. JlaHWineHko MpUCYTHI AEB’STHA-
UATh BH3HA4YeHb NOHATTS mepmin®®. OnHak, He3BaXalouum Ha pPi3HO-
PIAHICTH BU3HAYCHb TEPMIiHA SIK Y BITUM3HAHIN, Tak 1 3apyOiKHINA HayIIi,
y 1X OCHOBI 3HAaXOIUTBCS JIOCIKO-NIHeGICMUYHA CYMHICMb TEPMiHA 5K
MOBHOI OJMHMIII, III0 Ha3MBA€E CIIEI[iajbHe OHATTS.

Tak, B ocHOBI BH3HauYeHHs B. 3BeriHieBa MOKHA BUIUIUTH O3HAKY
3HAKOBOCTI TepMiHA Ta HOTO J02IKO-NOHAMIUHUL dacnekm: «... 3a
JIOTIOMOTOI0 TEPMiHIB y MaTepialbHii (popMi 3aKpilIIOIOTCS PE3yIib-
TaTH Mi3HAHHS; IPH IIbOMY TepMiHM (PIKCYIOTH pe3yJbTaTH Ii3HAHHS B

6 Tonosun B.H., Kob6pun P.IO. JIuHrBHCTHYECKME OCHOBHI YYEHHS O TEpPMHHAX.
Mocksa : Beicmias mkoia, 1987. 105 c.

" bid.

8 lbid.

% Illenos C.JI. Ouepk TeOpHH TEPMHHOJOTHMH: COCTAB, MOHATHIHAS OpraHM3allys,
npakTuaeckue npuioxeHns. Mocksa : [IpuatlIpo. 472 c.

10 NManunenko B.IL Pycckas Tepmunonorus. OINBIT JTHHIBHCTHYECKOTO OMHCAHHSL.
Mocksa : Hayka, 1977. 246 c.
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crnemianbHux obmactax»'l., Axanemik B. BHHOrpamoB y HOCIimKEHHIX
npuaiasie ocoOnuBe 3HAUCHHS Oe@inimueHiii @yukyii TEPMIHIB K iX
TOJIOBHIM ocoOmuBocTi. TepMiH, Ha JYMKy JIOCTIJHUKA, HE Ha3WBa€
MOHSATTS SIK 3BHYAMHE CIIOBO, a MOHATTS HOMY NPHITUCYETHCS, TOMY, 3a
cioBamu B. BuHorpamoBa, «HEJIOTIYHO TOBOPUTH NP0 JIEKCUYHE
3HAYEHHs TEPMiHa B 3araJbHOIPUIHATOMY CEHCI OO CI0Bay ™2,

Y KOHTEKCTI J102iKO-TiHe8iCMUYH020 ni0X00y TEPMiH BU3HAYAE TAKOXK
OIUH 13 HaHOLIBII BIJOMHUX IPEICTABHUKIB AaBCTPIHCHKO-HIMELBKOL
TepMiHoJoriyHoi mkomn X. @envdep: «TepMmiH — 116 yMOBHHI 3HaK
(cmoBo, Tpyma CiiB ...), IO BUpaXKa€ IMEBHE IMOHATTS B KOHKPETHiH
ramysi 3HaHHA»'S. VYV Teopii ¢panmysskux yuenux JI. Bypiro i
A. KoHamiHe BHIUIAETHCS JIOTIKO-JIIHIBICTUYHA CyTHICTh T€pMiHa, HOT0
3IaTHICTh BUCIIOBIIIOBATH IOHATTS, TIPH I[LOMY T€PMiH BH3HAYAETHCS K
€IIEMEHT TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMH, SKa € MOBHHUM BHPa30M CHCTEMH
NOHATH MEBHOI ranysi 3HanHsa'®. TIpOBiIHMI NPENCTABHUK MOJIBCHKOT
TepMiHOJIOTIYHOI TIKoJH JI. becekipchbka po3riisiaae TepMiH SK CIIOBO 200
MOEHAHHS CJIiB, TPEJCTABICHUX Y 3MICTOBHOMY IUIaHI HAyKOBHM,
TEXHIYHUM a00 IHIIMM CHeliaJbHUM MOHATTAM. Y LIbOMY BH3HAuY€HHI
TaKOXX 3a3HAYAETHCA JIOTIKO-JIHIBICTHYHA CIIBBIJIHECEHICTh CIIelialb-
HOTO TIOHATTS i MOBHOI OZMHHUIII.

TakuM YMHOM, Ha MiJCTaBi MOJAHUX TPAKTYBaHb MOHATTS «TECPMIiH»
MOKHA KOHCTaTyBaTH, 110 BU3HAYEHHS MOHATIMHOI CyTHOCTI TepMiHA €
MPOBITHOIO TPOOIIEMOIO, HA PO3B’S3aHHS SKOI CIpsSIMOBaHA PO3pPOOKa
CydJaCHHMX KOHIICTIIIM SK BITYM3HSHHUX, TaK i 3apyObkHuX mKLT [lpn
I[OMY TEpMiH y BITUM3HSAHIA 1 3apyOiKHIN TepMiHONOTIYHIA HayIli
PO3YMIETBCS TIEPEIYCIM SIK HOCII IHGhoOpMayii npo cneyianbHe ROHAMMSL.

3 HOMIHATUBHUMHM OJIMHUISIMH, SIKi TO3HAYAIOTh HAYKOBI, TEXHIYHI,
€KOHOMIYHi, CHeIliaJbHi MOHATTA, JIOAWHA MAa€ CIpaBy B CIEIiaIbHUX
chepax CyCniIBHOTO KUTTSA. Y MOBI JJIs CHEMiadbHHX IIUJICH MO3HAYCHHS
MiJJIATal0Th yCI BUAW TIOHATH, TOMY TYyT (QIrypyroTh yci OCHOBHI
JEeKCUYHI (HOMIHATHMBHI) KJlacH, BHUAUIEHI CYYacCHOK JIIHTBICTHUKOIO:
3arajgpHi iMEHa, BIACHI iMEHA, HOMEHKJIATypHI OAWHHMII. «3arajbHiCTh
TEPMIHIB CITYXKHTH X TOJOBHOIO BiJIMITHOIO BIIACTHBICTIO B TIOPiBHSIHHI 3

11 3perunies B.A. Uctopus sa3biko3Hanust XIX—XX BEKOB B 0UepKax M U3BJICUCHUSX.
Mocksa : [Ipocseruenue, 1964. C. 45.

12 Bunorpazos B.B. CroBo 1 3HaueHHe Kak MpeaMeT HCTOPHKO-TEKCHKOIOTHYECKOTO
uccnenoBanus. Bonpocei szbikozHanus. 1995. Ne 1. C. 5-36.

13 BesxOunkas A. TloHnManue KyJIbTyp depes MOCPeCTBO KIIOYEBBIX ciioB. MocKsa

SI3piku cnaBstHCKOM KybTyphl, 2001. C. 54.
4 1bid. C. 15.
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IHIIMMHA HOMIHATUBHUMH KJIAaCaMH, BUKOPUCTOBYBAaHUMHM B CIICIiaIbHIN
MOoBi»!®. 3a I01MOMOro TepMiHiB Ha3UBAOTh AOCTPAKTHI M KOHKpETHI
00’€KTH BHWBYCHHS — BII JeTalieil MamuH y MalinmHOOYJyBaHHI JO
3araJJbHOHAYKOBUX 1 (PUTOCOPCHKUX KaTeropid THITy METOJl, CHCTEMa,
CTPYKTypa TOIIO.

HactynmHoro 0coOnMBICTIO TEpMiHIB € iX HaJle)HICTh 10 MEeBHOL
MpUPOTIHOT MOBH. SIK iMeHa 3arayibHi, TEPMiHA O0()OPMITIOOTHCS 3T1THO 3
MpaBWJIaAMH Ti€l MOBH, JIO SIKO1 BOHU HAJEXKAaTh.

UYerBepTa 0COONUBICTD TEPMIHIB MOJSTAE B TOMY, II0 BOHU BXOHATh Y
HOPMAaTHWBHY YacTHUHY JIGKCHKH MOB JUISl CTICINabHUX IIUJICH, SIKI MarOTh
TEHJICHITIIO CTHJIICTHYHO pO3MIapoByBatucs. llopsa i3 TUM, IO MOXXHA
HA3BaTH JITEPATYPHUM CTUJIEM CIICIIATEHAX MOB, Y HUX 3’ SIBIISTFOTBCS «3HH-
JKEeHI CTWI», SKi OTPUMAIIM BU3HAYEHHS NpoQeciifHuX; e mpodeciiHo-
PO3MOBHHI CTHJIb, ITpodeciifHe POCTOpivds Ta MpodeciiHi KaproHw.

IlepepaxoBaHi 0COOIUBOCTI TEPMiHIB AAIOTh 3MOTY YiTKO BU3HAYUTU
iX Micle B JIEKCHKO-CEMaHTHYHIM CHUCTEMi NIEBHOI MOBH B HUJIOMY U Y
CUCTEeMI KOHKPETHOI CIeIialTbHOI MOBH 30KpeMa.

2. IloHATTSA i CyTHICTH CEMAHTHYHOTO aHAJIIZY

[MonsitTTss «cucrtema» 3 (GLIOCOPCHKOI TOYKU 30py € CYKYIHICTIO
€JIEMEHTIB, TIeBHUM YHHOM MiK COOOI0 TOB’A3aHUX, SIKI CTBOPIOIOTH
BIJINOBITHY €JHICTH 1 IIUTICHICTh, & SIK CKIQJHI OO0 €KTH XapakTepu-
3YIOThCS HE TUTbKH MHOXKUHHICTIO, aJie W PI3HOTHUITHICTIO, K1 ()OPMYIOTH
PI3HOPITHICTD EIEMEHTIB 1 3B’ SI3KIB.

TToHATTS CHCTEMHOCTI B MOBI Ta MOBJIEHHI, CUCTEMHHH MiIXIiT 10
BHBYCHHSI MOBHHUX SIBHII SIK EJIEMEHTIB CKIAmHOI CTPYKTYPHU PO3BU-
BaJIUCsI B MOBO3HABCTBI B JipyTii mosouHi XIX ct., a y XX cT. XapakTe-
pHU3YBaJIOCS ACKPABO BUPAXKEHUM CHUCTEMHHMM aHAJII30M MOBHHUX SIBHII] Ha
BCIX PIBHAX: TpaMaTHYHOMY, JICKCHYHOMY, CTHJIICTHYHOMY, KOMYHiKa-
TUBHOMY. 3arailbHa KOHIICMIIiSI MOBH SK CHCTEMH 3 IPUYHHHO-
HACJIITKOBUMH 3B’ I3KaMH BHCJIOBIIeHa B mipaisix boxyena ne Kyprene.

Ha iforo mymKy, «MoBa HaJEXHTh A0 KJIACy TaKUX 00 €KTiB, y SIKHUX
CHCTEMHICTh, BHYTDIIIHS OPraHi30BaHICTh, B3a€MOY3TOIKEHICTh YCiX
CTATHYHHUX 1 IMHAMIYHHX XapaKTEPUCTHK TMPEICTABJICHA Y BHIIUX
nposBax»'®. BU3HAIOUM CHCTEMHICTH MOBH, JIIHTBICTH MarOTh JBi TOUKH

15 Bexo6unkas A. [TonuManue KyIbTyp Yepes TOCPeaCTBO KIIOUEBIX clioB. MOCKBa :
SI3bIkH cnaBsiHCKOW KynbTypbl, 2001. C. 77.

16 Bonysn ne Kyprens U.A. U306panHbie Tpyas! 0 00LIeMy A3bIKO3HaHHIO. MOCKBa :
Hayxka, 1963. T. 1. 384 c.
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30py MO0 PO3YMIHHS TOTO, IO € CHCTEMHHUM: 00’ €KT BUBYEHHS — MOBa
abo meroauka ioro onucy. bonyen ne Kyprene BBaxkas, 110 «OyAb-sKuit
npeaMeT TOoTpiOHO TepeayciM JOCHIPKYBAaTH B LIJIOMY, BUIISIOYH 3
HBOTO TUIBKHM Ti YaCTHWHH, SKi HaJEXKaTh TUILKH HOMY, HE HaB’SI3yIHOUH
1HII 30BHIMIHI Kareropii». Ha nymxy bonyena ne Kyprene, «sk 1 Bci
IHII PO SIBUIL, TaK CaMo 1 SIBUILA MOBH 3 MEPIIOrOo MOTJISAY € Xaoc,
Oe3man, urytanuHa. JI0ACBKOMY po3yMy IIpUTAMaHHA 3JIaTHICTh BHCBIT-
JrOBaTU Liefl OMaHIMBMH Xaoc 1 BIAKpUBATU B HBOMY TapMOHINHICTB,
HOPSIIOK, CHCTEMHICTh, TIPUYMHHICTE» .

OTxe, CyTh CHCTEMHOTO NPUHIWIY IOCHIIIKEHHS B MOBi IOJIATae B
nmoJaHHi 00’€KTa B HOTo IIUTICHOCTI, 3 OJHOTO OOKY, 1 3 BHIIUICHHSAM
CKJIQIOBUX MOTO €JeMEHTIB — 3 iHmoro. BU3HaHHSA TOro, 10 MOBa €
CHUCTEMHOIO  €JIHICTIO, (yHIaMEHTAI3yBaJlocs 3 IMOSBOIO  POOIT
®. ne Cocropa, SIKHI 3ampoIOHYBaB KOHIICTIIIO, MO OyAb-IKui (akT
MOBHM HEOOXIJIHO aHalli3yBaTH HE 130JbOBaHO, & B MOro B3aeMUHAX 1
B33a€MO3B’sI3Kax 3 IHIMUMHE efleMeHTaMu. OTHCOBHH, CHHXPOHHHNA METOX
nocmimkeHHs Cocclop YBaKaB UM HE TOJMIOBHUM 1 BHCIIOBHB IYMKY, IO
MOBa € OpraHIYHOIO, YIiTKO BHPaXCHOK CTPYKTYpOIO, Yy SKiid yce
B32€MOIIOB’sI3aHE, a 3HAYEHHS KOXHOTO €JeMEHTa BU3HAYA€ThCs HOTro
3B’A3KaMH 3 IHIIMMU eJIEMEHTAMH 1 HOro MICIIEM yCEpeIuHi cucTeMuS,

3 ornsAy Ha pi3HI MIAXOAW JO TOHATTS CHCTEMH B JIEKCHI, MU
MPUETHYEMOCS IO TYMKH OUTBIIOCTI BUEHMX, SIKI IiJ] CHCTEMOIO pO3y-
MIIOTh CYKYITHICTh B3a€MOIIOB’sI3aHUX 1 B3aEMOOOYMOBJICHUX €JICMEHTIB,
o (HopMyrOTh OINBII CKJIQJHY €IHICTh, HANIOBHEHY YaCTHHAMH ITUX
enreMeHnTiB. [TOHATTS CHCTEMH B JIEKCHIl H CEMAaHTHI TiCHO IOB’sI3aHE 3
TEOPIEI0 CEMAHTHYHOTO TIOJIS, B OCHOBI SIKOT JIGXKHTD 1J1esl TIPO B3aEMO-
3B’SI30K CJIiB, IO MAlOTh CEMAaCiOJIOTIYHY CHUTBHICTh. J[JI1 BHUSABICHHS
CHCTEMHHMX BiJHOILICHb y JIEKCHUIIl BEIUKY pOJb BiAIrpa€ KOHTEKCT, y
SKOMY CHCT€Ma CMHCIOBHX BiJHOCHH MIDX JIGKCHYHUMH OIWHHUIISIMHU
BU3HAYAETHCS 3HAYCHHSM CJIB, IO BXOIATH Y HBHOro. CeMaHTHYHUI
CKJaa cjoBa abo HOro ceMaHTHKa € 3HAYeHHSM CJIOBa, MOr0 MOBHHUM
BUPXEHHSIM 1 rpaMaTH4HO] (OPMOIO, a TOMY CEMaHTHYHHMH, cemacio-
JIOTIYHUH, TParMaTHYHUHA aCTIEKTH JOCIPKCHHS aHAI3yIOTh BIAHOCHHH
MOBHHUX OJIMHUIIb 1 IPEAMETH, IPOIIECH, 110 HUMH [TO3HAYAIOTHCS.

1" Bonysn ne Kyprens U.A. V36panHbie TpyIbl MO 001IEMY A3bIKO3HAHUIO. MOCKBA
Hayxka, 1963. T. 1. 384 c.

8 Coccrop ®epnunany ge. Kypc szarambHoi JjiHrsictmku / mep. 3 (paH-
y3pkoi A.M. CyxotuHa, mix pepakuiero i 3 npumitkamu P.I. Illop. Mocksa : Enitopian
YPCC, 2004. 256 c.
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BuBUYeHHSI CHCTEMHOCTI JIEKCHKH Ha PiBHI MOBH 32 CJIOBHUKaMH —
JNOCTYITHHN, TPOTEe KPOIITKUN 1 TPYJOMICTKMH IUIAX: e (AKTHIHO
BHUOKPEMJICHHS i OIHC CIOBHUKOBHX OJIMHUIIb, YITOPSIKOBAHUX 3AJICIKHO
BiJl NpU3HAYEHHS CIOBHHKA. CIIOBHHKH NAlOTh OCHOBHHMH Marepiai st
opraHizailii Ta JOCTI/DKEHHS MapaurMaTHYHUX TPYI, 10 3HAXOIATHCS B
lepapXiyHil 3aJeXKHOCTI, TOOTO BiI0OpakatoTh MOCIIiOBHE BBEJICHHS CIIiB
HIDKYOTO PIBHA JI0 BUILOTO, 110 Niependayae BUIUIEHHS KUTBKOX CTYIICHIB
iepapxii B 1X CMHCIOBOMY 3B’sI3Ky. BHBUYCHHS CHCTEMHOCTI JIGKCUKH U
BUJIUICHHA ii yrpymnoBaHb BiOYBA€ThCS HE TUIBKM HAa PiBHI MOBH
(mexcukonoris, Jexcukorpadis), a W Ha piBHI MOBJIEHHS (CTHJICTHKA,
JIHTBOCTUITICTUKA, TICUXOJNIHIBICTHKA, NparMaTtuka), Mo OOYMOBJIIEHO
OHTOJIOTTYHAMH BJIACTHBOCTSMHU MOBH. Ha piBHI TEKCTy JIEKCHKa BUKOHYE
CBOIO TOJIOBHY (DYHKIIFO — KOMyHIiKaTuBHY. CeMaHTHUYHI 3B’SI3KH MiX
CUCTEMHMMH JIEKCHYHUMH TpymamMu B 000X BHUIAAKaXx OOYMOBJEHI
CIBBIJHOIIICHHAMH MK KOMIIOHCHTAMH 3HAYCHb JIEKCHYHUX OJUHHILb.
[le Moxxe OyTH CEMaHTUYHHIA 3B’SI30K, Y SKOMY OJUHHII MAaIOTh 3arajibHi
CEMH, a OKpeMa JIEKCHYHA OJUHUIISI BMIIITy€e OJHY a00 KiTbKa KOHKPETHUX
mudepeHLianbHuX 03HaK. Lle Moxe OyTH CHHOHIMIUHMI, aHTOHIMIYHUI Ta
1HII1 3B’ 13K, BU3HAYaI0UM ceMaHTUYHI 3B’SI3KH, BUKOPHCTOBYIOTH TAaKOK
W OCOONMBOCTI KOHTEKCTY — KOHTEKCTyalbHHMH aHaii3. CeMaHTH4Hi
BiZITHOCHHU JICKCHYHUX OJMHHMIH Y MOBI Ta MOBJICHHI PO3IJISHYTI B MpPAIIsIx
0araTbOX Y4eHMX 1 BHOKPEMJICHHI HUMM TPYIH CIIiB OTPUMYBAIU Pi3Hi
BapiaHTH Ha3B, TaKi SK: CEMaHTHYHI KJacH, CEMaHTHYHI I'PYyIH, JEKCHKO-
TEMaTU4HI TPYIH, CEMAaHTUYHI TOJS, (PYHKIIOHAILHO-CEMAHTUYHI ITOJIA,
JIEKCUKO-TPaMaTU4Hi MOJIsl, IEKCUKO-TEMAaTHYH1 TIOJIA, JIEKCUKO-TeMaTHYHi
CITKH, JIEKCUKO-TEMATHYHI JIiHiI TOIIO.

Y MOBI ICHYIOTh Pi3HI MPHHIWIM Kiacugikarii CIB 3a 3arajibHO0
CEMaHTHKOIO, OCKUIBKH BCl JUISHKM JICKCHKH PIBHOIO MIpOI0 CHCTEMHO
opraHizoBaHi. Pi3Hi rpymu ciiB mo-pi3HOMY TIOB’sI3aHi Ta B3a€MOIIOTH
oJiHa 3 0JiHOI0. He3Baxkaroun Ha Te IO B Cy4acHii JIEKCHKOJIOTIi € BelrKa
KUTBKICTh POOIT, MPUCBAYCHUX JOCIIDKCHHIO TPUHIMIIB KiIacudikamii
JICKCWKH, BOHA HE € JIO KiHI[SI BUPIMICHON. Y JOCHIHKEHHAX 3 JICKCUKH
CIIOCTEPIraroThesl BIAMIHHOCTI B TEPMIHOJIOT1], 10 3aCTOCOBYIOTHCS IS
pi3HuX nmingHOK 11 cucremu. Hepigko oamH 1 TOH ke TepMiH
BHKOPHUCTOBYETHCS ISl HA3BU TPYIIH CJIB, sIKi 00’ €HYIOTBCS 32 PI3HUMHU
npuamnamMu. OcoOIHBO 1Ie CTOCYETHCS TEPMiHIB JIEKCHKO-CEMaHTHIHUX
1 IEKCUKO-TEMAaTHYHUX TPYI CIIiB, SIKi 9aCTO BXKHBAIOTHCS SIK CHHOHIMH.
Bynp-sixka nekcmyHa rpyma CiliB — L€ pealbHUil CcHoci0 icCHyBaHHS
JMHTBICTHYHHX €JIEMEHTIB 1 BOJHOYAC [ METOJ, SKHI BHKOPHUCTOBYIOTH
JHTBICTH 17151 Kitacu(iKallii JJISKCUKH.
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VYKMBaHNMHU TOHATTSIMH I BU3HAUCHHS TPYH CIiB, YTBOPEHUX IX
CKJIQIHUKaMH, € JIEKCUKO-CEMaHTHYHE TOoJie U JIeKCHMKO-CeMaHTHYHa
rpyna. HalGinbImoro 3a 00CSITroM rpyIoro € JISKCUKO-CEMaHTHYHE TI0JIe 13
3arajJbHOI0 CMHUCIIOBHI OCHOBOIO, aJie HEUITKO BUPAKEHIMHU MEXaMH.

Jlexcuko-ceMaHTHYHA Tpyna — Lie Ipymna CliB, 110 CUHOHIMIYHO IOB’S-
3aHi 3 JIOMIHAHTOIO 1 MalOTh MIITHUM CEMAaHTUYHUI 3B’S30K i3 11 TOJOBHUM
3HAYCHHSM. YBaKA€ThCs, 10 CJIOBA B OJHIN JIEKCHKO-CEMAaHTHYHIN TpyIi
MOB’s13aH]1 BITHOCHMHAMHM CHHOHIMii, aHTOHIMIi, YTOUYHEHHS Ta JudepeH-
mianii. CroBa BXOAATh Yy JIEKCUKO-CEMAHTHUHY TIpYIly HE BCIM 0OCSITOM
CBOET CEMaHTHKH, a JIMIIEC OJHWM i3 YCiX 3HaYeHb, TOMY OaraTto3HayHe
CJIOBO MOYKE BXOJIMTH B Pi3HI JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TpynH. BinzHaunmo, mo
HE 3aBXIU JIHIBICTH BHU3HAIOTh, IO B JIEKCMKO-CEMAaHTHYHiM Ipymi BCi
CJIOBa BIIHOCATHCA N0 OnHi€l yacTuHM MOBHU. Jleski BBa)kaiOTh, IO B
JIEKCUKO-CEMaHTHYHY TPYITy MOXKHA BBOJIUTH OJIVHHUIII Pi3HOT HAJIGKHOCTI.

HanexHicTb cnoBa 0 JTEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO MOJsI 00YMOBJICHA SIK
MM03aMOBHUMH, TaK i MOBHIUMH YHHHHUKAaMH. [1po iCHYBaHHS JIIHTBaJIbHUX
0COOJIMBOCTEH OJTMHUIIH CBITYMTH X04a O TOH (hakT, 10 3HAYCHHS CIIB Y
PI3HUX MOBax PiKO a0CONIOTHO iAEHTHYHI.

3. AHIJIOMOBHHIA eNiqeMioOTiYHUIA TUCKYPC: KJIIOYOBi 03HAKH

BauBOIO0 pHCOIO €MiZIeMiONIOTiYHOTO JUCKYpCy € Te, IO BiH
ONpeMEYYEThCs KOMYHiKallie pusuky'® 2 uu curyaniero HarioHanbHOT
HaJA3BUYAWHOI CHUTYyaIlii, TOOTO JAOCITIUKYBaHHM JHCKYpC IMOB’SI3aHUM 13
MOIIYKOM BIJIMOBied Ha 3alMTaHHS, SK 3pPOOHMTH ITOBIIOMIICHHS
MAaKCUMAJIbHO JOCTYIIHUM JJI HIMPOKOro 3araiy, K 33663HGIII/ITI/I YMOBHU
JUTSL HOTO TIOITUPEHHSI i IIMPOKOTO OOTOBOPEHHSI, SIK TIEPEKOHATH JIFOACH
3MIHUTH CBO€ CTaBJCHHS JO TOTO YM IHIIOTO PI3HOBHIY PH3HKY, 5K
JOTPUMYBATHCS BIINOBIAHUX {HCTPYKILH i MPaBUI MOBEAIHKU. Y IOMY
3B’SI3KY JOMIHAHTHUMH CTAlOTh JBa KIIIOUOBI TOHATTS: HAUiOHANbHA
naozeuuaiina cumyayin (National emergency): a state of emergency
resulting from the global threat of the pandemic i kapanmun un
nokoayn: Lockdown: an emergency measure in which individuals are

19 Ba6emok O.A. TosicTUIiCTHYHA TIPAKTUKA TEKCTOTBOPEHHS MOCTMOIEPHICTCHKOTO
XyJOoXXHBOTO TeKcTy. Cyuacui npobiemu MO803HABCMEA MA JiMepamypo3Ha6cmea -
30ipHMK HaykoBUX mpaub / Biam. pen. 1.B. Cabamomr. Yxkropox: BumaBaunrso YxxHY
«T'oBepaay, 2011. Bum. 16. C. 13-18.

20 Infanti Jennifer J., Sixsmith Jane, Barry Margaret M., Nufiez-Cérdoba Jorge M.,
Ortega Cristina Oroviogoicoechea, Guillén-Grima Francis-co. A literature review on
effective risk communication for the prevention and control of communicable diseases in
Europe. Stockholm : ECDC, 2013. 20 c.
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restricted from certain areas in an attempt to control exposure or
transmission of disease. In a lockdown during an epidemic, individuals
are encouraged to stay home?..

OCHOBHMM 3aBJIaHHSIM TEKCTIB CIiJIeMIOJIOTIYHOTO JUCKYpCy €
MOHITOPHHT CHUTYyalii mommupeHHs Ta nepediry nangemii COVID-19.

Eninemiosniors cXonsThCs Ha AyMIl, 10 TIEPEIyMOBOIO €MieMiOIOriyHO1
KpHU3U CTAJIO BIAUYTTS HAJ3BHYANHOCTI, SIKE TIEPETBOPUIIOCS Ha peaibHe i
00’extuBHe. [IpoTe 3a MOHATTSAM «HA3BUYANHA CUTYAIlisD> BUHUKIM U JTaBHI
CyCHUIBHI MpoOneMu: Hee(eKTUBHE IUIaHyBaHHS uM MOro BiCYTHICTS,
HEJIi€BI COMiaIbHI CHCTEMH. Y ILOMY 3B’S13Ky OJIHIEIO 3 BOKIIMBHUX 3MiH, SIKa
Hac 04iKye y MalOyTHHOMY, CTaHE eITiIeMiOJIOTTYHHH TTOTJIS] Ha CYCITUTLCTBO,
SIKUA MEHIIIOI0 MIPOI0 30CEPEDKEHHIT Ha OTO3HLIT «iHIUBIJ — CYCILIBECTBOY,
a, HaBIIAKH, TPAKTYE CYCILUIBCTBO SIK CYKYIHICTh iHIMBIITYYMIB, 1€ KOXEH
OpraHi3M BHCTYIIA€ 3aco00M Tiepenadi iHpopMallii, ineid i BipyciB y TOMy
gucni. Y curyanii 3 manpemicto COVID-19 HeOesnekoro € 3apakeHH
BIpycOM, a MHOr0 pH3HK CTa€ HE CTUIBKMA IHIMBIIYATbHUH, CKUTBKH
konektuBHUN. Came enidemionoziuHuili nidxi0 1acTb 3MOTY 3MICTHTH
aKLEHTH 13 Cy0’€KTUBHOTO, IHAMBIAYaJbHOTO JOCBiTYy Ha KOJEKTUBHHIA.
3aBISIKM CTATUCTMYHMM MOJCISIM TOIIMPSHHS BIPYCYy Ta BiZCTEIKCHHIO
NUBIXIB HOro Iepeavi cTa€ OYCBUIIHHM, IO BCI MU €IMHE W JIyXe TICHO
TIOB’s13aHE KOJIEKTHBHE IIiJIE.

Bapro migkpecnuTd, MmO YCBIIOMIIEHHS HOBUX 1 BHJO3MIHEHHX
€MiIeMIOJIOTTYHMX AaCIEKTIB COIIaIbHOI PealbHOCTI TONIMPIOETHCS Ha
Bcio Oioctepy 1 € myxe BakmmBuM 3aranoMm. Ockimeku JJHK Bipycy
371aMy€ Halll KIITHHH, BOHa «e(EeKTOM [OMIHO» 3amyckae Oararo
HETaTUBHUX HACHIJKIB, SKi BIUIMBAIOTh HE TUIBKA Ha MEPEMIlICHHS
JMOJe, a W Ha BHUPOOHMITBO CHEpPrii, ii CHNOKWUBAHHIN YTBOPCHHS
BixoiB. Take sSBUIIE Ma€ Ha3BY «EKOJIOTIYHOTO TpOiUHUHN Kackay, 3a
SIKOTO TpaHc(hopMaIlisi B OJHOMY MICIli MPU3BOJUTE JIO CEPHO3HUX 3MiH B
immomy: As the RNA code of COVID-19 hacks our cells, it starts a
domino effect of consequences, altering not only the movement of
people, but affecting planetary cycles of energy, materialization,
expenditure, and waste. This is the ecological principle of trophic
cascade, by which the agency of one form of life sets in motion changes
with an outsize effect?.

2L URL: https://www.theguardian.com/world/live/2020/aug/06/coronavirus-live-news-
who-surge-team-arrives-in-south-africa-as-global-deaths-top-700000.

2 The Conversation. URL: https://theconversation.com/coronavirus-has-led-to-an-
explosion-of-new-words-and-phras-es-and-that-helps-us-cope-136909.
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3aBIsIKY MIOACHHHUM 3BiTaM IO Tepedir maHaeMii CTaao MOXKIHBHM
MPOCTEXXUTH €(EKTUBHICTh JEP)KAaBHOI'O YIPABIIHHS B Till 4M iHIIIH
kpaiHi. Te, HackibKku e(DEeKTUBHO Pi3HI KpaiHH OOPIOTHCS 3 BIPYCOM,
3YMOBIIIOE 3MiHHM CHUCTEMH IIHHOCTEH y TOMY YH iHIIOMY CYCITIJIBCTBI, Y
pI3HUX TIONITUYHUX KyJNbTypaX. TecTyBaHHS Ha BIpYC CIYyTye
CBOEPITHUM «CEHCOPHHM IIapOM» TaKUX CMiJIeMiOJOTiYHAX CTaTHC-
TUYHUX Mojenedl. UuMm Oumblle TECTiB MPOBEICHO, THUM OibIIe
pe3yNbTaTiB OTPUMAHO, @ TOMY €()EKTHBHIIIMMHU CTalOTh CTATHCTHUYHI
MOJIeNi 1 BIIaCHE caMa CHCTeMa OXOPOHHW 3JI0poB’a. Taki micta 3MOIIH
«BUpIBHATH» KpHuBY mHaHzemii: Inadequate planning and provision for
testing is inadequate modeling, which is inadequate governance. Cities
that have passed this test are the ones that have flattened the curve
effectively?.

IlikaBuM TakoX € H OmHMCaHI B TEKCTaX AHIJIOMOBHOIO eEIiJeMio-
JIOTIYHOTO AMCKYpCY (hakTH, sIK MH IHTEpIpEeTyeMO, OOTrOBOPIOEMO,
HiATPUMYEMO YU MPOTHIIEMO TECTyBaHHIO. Tak, Ha MOYATKY MaHIEMil
JyHAIIU 3aKJIMKaId He OpaTH yJ4acTh Y TECTYBaHHI, OCKUJIBKH I MPAIOE
Ha «OIOMONIITUKY BEJIMKHX JaHWUX». 3apa3 JIIOAM CTalH 30BCIM II0-
IHIIIOMY JTUBUTHCS HA IIi pedi: BIJIICIIIKOBYBaHHS Tele(OHIB Ja€ 3MOTyY
PEKOHCTPYIOBATH XiJl TOMIMPEHHS 1HQEKIl, M0 CcTae BaKIMBUM
IHCTpyMEHTOM y O0poThOi 13 3aXBOpPIOBAaHHAM, Xoua M mpsAMO
CyINepeunTh MPUHIUIAM aHOHIMHOCTI. Came emiieMioNoTiYHuN OIS
Ha CYCIIUIBCTBO 3MIHIOE AWUCKYpPC TaKUX TOHSITH: CTAJO TTOMIJIKOBO
IHTEpIPEeTyBaTH BCi (OPMH pO3Mi3HABaHHA SK «CIIIKYBaHHSI», a BCI
crmocoOu ympaBIiHHSA SK «comiadbHUN KOHTponb»: It is a mistake to
reflexively interpret all forms of sensing and modeling as “surveillance”
and all forms of active governance as “social control”. Jlns usoro, 10
clioBa, TOTPIOHA HOBa TEPMIHOJIOTIS, sAKka O BiAI3epKalltoBaja TaKi
CEMaHTHYHI HIOAHCH.

Sk imetbest B OaraThboX TEKCTax eMiIEMIONOTTIHOTO CIIPSIMYBaHHS,
CyBOpa 1301l MICT y TUIAHETAPHOMY MAcITad, mpu3Bena A0 (YHKINO-
HYBaHHS JIMIIE HEOOXIAHUX CIY)KO: MEIUIMHHM, MPOIOBOJIBUOTO CEKTOpa,
Tpadcnopty. [Ipote Gararo KOMIIaHiil MEPEHIIIH B OH-JIalH, TUHAMIYHO W
KpEaTHBHO IMIIPOBI3YIOUM Yy CTBOPEHHI CBOiX BIPTyalbHMX aHAIOTIH: OH-
TalH JIeKiii, OH-TaliH-KOH(EpeHIli, OH-TallH HaBYaHHS, TEJIEMEIHIIMHA,
CUMYJISILIISL CTIOPTUBHUX 3aHATH, BIPTYallbHi OJM3bKI CTOCYHKHZ 28,

2 The Conversation. URL: https://theconversation.com/coronavirus-has-led-to-an-
explosion-of-new-words-and-phras-es-and-that-helps-us-cope-136909.

24 bid.

% Babelyuk O., Koliasa O., Kushlyk O., Smaglii V. Using Distance EdTech for
Remote Foreign Language Teaching During the COVID-19 Lockdown in Ukraine. Arab

361



[Mangemis COVID-19 3mycuna Oiiblly 4YacTHHY HaceJCHHS
3aJIMIIATUCS BIOMA Ha CYBOPOMY KapaHTWHI i 3aHYPHUTHUCS B COLIAIBHI
MEpeXi K €IMHE JTOCTOBIPHE JpKepelio iH(opMaIlil mpo emnijeMionoriyny
cuTyamiro 'y cBiTi?’. Bararo KOpHCTyBadiB 3aCHIKYIOThCS IOIN3HA,
rOpTalouMd HECKIHYEHHI CTpiYKM HOBHUH, HaMaraimouyuch 3 ACyBaTH,
HACKUIBKY [TOTaHO HIYTh CIIPAaBH B Pi3HUX KpaiHaX. Taka AeCTpyKTUBHA
MOBEJiHKAa HE HAHKpaIliM YMHOM BIUIMBAE HA 3ip, HE KAXYUH BXKE IPO
MCUXIYHE 310pOB’S MoAWHW. TWM 4YacoM B aHTJIOMOBHOMY IHTepHET
JUCKYpCl BXKe 3 SBUJIOCS CIELIaJIbHE CKJIAaJHE CJIOBO, HEOJOTri3M, Ha
mo3HadeHHs takoi momeminku — doomscrolling (Bim cuiB amri. doom
cmepme 1 scrolling copmamu).

V 3B’s13ky 3 HeoOximmicTio mparoBatu Baoma (Work from home)
3pocia momyJsIpHicTs nomatky ZOOM, mo mae 3Mory BIAIITOBYBATH
BiJlcOKOH(EPEHIIii 3 BEJIMKOI KUIBKICTIO YYacHUWKIB. Pa3oM 13 TuM
3HayHuil nonut Ha ZOOM npuBepHYB BEIHUKY KUIBKICTh 3TOBMHCHUKIB,
SIKI  CIIEI[IalIbHO TIIKITIOYAOThCS IO YyXHX KOHQEpeHIiH, fAKki He
3aXUINEHI TapoJIsiMH, 1 JEMOHCTPYIOTh B e(ipi HEPUHHATHAN KOHTEHT,
10 MICTHTh HACWJIBCTBO a00 mopHorpadito. Takuil BUI MpaHKy CTalId
Ha3MBaTH CKJIAJHUM ciioBoM zoombombing (Bix auri. Zoom npozpama
07151 8i0€036 513Ky Ta bombing 6ombapoysanns, amaxa).

ITopoxHi BynuIi # THMYAcoOBO 3aKpHTi Kade Ta pectopanu, Oi3Hec-
LEHTPU HAJaloTh 0araTbOM MiCTaM CIIYCTOIICHMH BHIVIAH 1 BIAUYTTS
nepebyBanHsa B anokamintuadomy (inemi. Coronapocalypse (Bix anri.
corona — cxopouenns 6i0 covid (COronaVIrus Disease) koponasipycha
xeopoba 1 apocalypse anoxanincuc). Kpim Toro, cieHrism iso — 1e
CKOpOYCHHS Bin isolation — i3onayis. ICHYIOTh IIiKaBi JepHBaIlii 1IOTO
CIIOBa, BKJIFOYAIOYM iSObAr, 1m0 mo3Hayae XOJIOJMIbHKK, MOBHHUH MUBA,
Ta isodesk, 1o o3nauae gomarHiii ogic.

Ha mouatky manmemii COVID-19 Garato Mojiomux Jrojaed BipHiiy,
o XBOPOOOTBOPHWI BipyC BIUIMBAE JIMIIE HA IJIOAEH CTapIIOro
MOKOJIiHHS, TOMY 3’sIBUBCS ciieHr boomer remover (Bim aunri. Boomer

World English Journal: Special Issue on English in Ukrainian Context. 2020. P. 4-15.
URL.: https://dx.doi.org/10.24093/awej/elt3.1.

% Koliasa O., Lelet I., Serebriakova V., Yukhymets S. The Use of Hypermedia
Technologies in Higher Education Institutions during Covid Lockdown. Arab World
English Journal (AWEJ) Special Issue on Covid 19 Challenges (1). 2021. P. 68-79. URL:
https://dx.doi.org/10.24093/awej/covid.5.

27 Bagemok O.A., Jinyx JI.I. Coco6u TBOpeHHS HEOJOTi3MiB Ha MO3HAYCHHS SBUII
COVID-19 B aHIJIOMOBHOMY eMiAE€MIONOTiYHOMY IMCKYpCi. JIbgigcokuil ¢hinonoziunuii
uaconuc. Bum. 7. C. 5.
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RICIABOEHHE NOKONIHHA TA remover po3YUHHUK), 0 OYKBAIBHO O3HAYAE
«BMHUILEHHS TOKOJIHHsA mitei Bifimm»: ‘“Taking off on Reddit and
infiltrating social media, “boomer remover” has become a coronavirus
catchphrase among younger generations, reported Hannah Sparks for
The New York Post”?. Cworomgmi crazo ILijkoM 3po3yMmino, 1o Ie
HENpaB/la, OCKUIBKH BCl BIKOBI KaTeropii pU3MKYIOTh MiIXOMMUTH Lei
BipycC.

OaHuM 13 JIOCHTH TOMYJISIPHUX CBHOTOAHI CJIEHTI3MIB YBa)kaeMo
ckopouennst covidiot (Bim amrm. covid (COronaVlrus Disease)
Koponasipycrua xeopoba # idiot nedoymok). 1luM CIEHrOM MO3HAYAIOTH
TMoJei, ki HemoouiHoTh HeOe3neky COVID-19, irHopyo4Yn BUMOTH
camoizomsauii # comianeHOl mucTaHniiz®. IlikaBo, IO AHTOHIMOM 10O
covidiot € covidient, Bix arrt. covid Ta obedient mroquna, sika crapaHHO
JTOTPUMYETBCS BCIX HOPM 1 TpaBHJ, 100 3aXHUCTUTH cebe Ta CBOIX
OnM3bKUX Bix KopoHasipycy. Iummii ciaenrism flu bros, mosnauae momei,
SKi PUMEHIIYIOTh CTYIIHb BaXKKOCTI KOPOHABIPYCY, TIOPIBHIOIOYH HOTO
3i 3Buuaitnum rpumom ‘A wave of just-the-flu-bros has crested over
society, arguing the virus is “mild”"*.

KpiMm TOro, y comjiampHUX Mepeax MOXHA 3YCTPITH CKIaJHe
HOBOyTBOpeHHsT coronials. Tak, 3a amamoriero 3 millenials (mimre-
HiaJlaMM) B aHTJIOMOBHOMY I[HTepHET IMCKypCi Ha3HBaIOTh IMOKOJIIHHS
niteit, siki Oynu 3agati mig yac mangemii: “Nah, bruh, | ain’t part of the
Coronials, I'm a millenial, now shut the *** up and check my new
TikTok ™.

TpuBanie BUMyIIeHe nepeOyBaHHS BIOMa 31 CBOEIO CiM’€r0 GaraTbMa
JTFOABMU OyIIO0 CIIPUHAHSATO TMO3UTHUBHO, TaK SIK y HUX HAPEINTi 3’ SIBUBCS
BUTBHHI Yac, 100 mpoBecTH Horo 3i cBoew poauHorw. [Ipore He Bei
BUTPUMAJM Take BUMPOOYBaHHA. 3aJUIIUBIINCH HAOAWHII B 3aMKHY-
TOMY TIPOCTOPI, MapH 3ITKHYJIHUCS 31 B3aEMHO HENPHHHATTAM, HEPO3y-
MIHHSM, & 3r0JIOM JIHIIUTH BUCHOBKY, IO 1M OyJie KpaIle po3ayduTHCS.
JUis  THX, XTO 3BaXHBCA PONTYYUTHUCS MiJ vac NaHjeMii, Oys
npuaymanuii crienrism  covidivorce (Bim amrm. covid (COronaVirus
Disease) — koponasipycna xeopoba W divorce posiyuenns), IO

8 URL: https://www.bustle.com/p/coronavirus-slang-is-the-new-language-of-the-
internet-22818176.

2 Babemok O.A., Jlinyx JI.I. Cnoco6u TBOpPEHHs HEONOTi3MiB Ha TIO3HAYEHHS SBMIIL
COVID-19 B aHIIIOMOBHOMY €HiJIEMiOJIOTIYHOMY IHUCKYpCi. JIbgigcokuil ¢hinonoziunuii
uaconuc. Bum. 7. C. 9.

30 URL: https://www.urbandictionary.com/define.php?term=Coronacut.

8L URL.: https://www.amazon.de/-/en/Robio-Mared-ebook/dp/BO8SHCFSDG.
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MO3HAYa€e PO3JMYUYCHHS, 3YMOBJIEHE HEMOXJIHMBICTIO OyTH pazoMm y
3aMKHYTOMY HPOCTOPI.

[Ile omwu cieHri3M coronacut (Bim aHTI. corona CKOpPO4eHHs 60
covid (COronaVirus Disease) — roponasipycha xeopoba Ta Cut
oopizamu, cmpuemu) OaxkaHHS ab0 aKT CTPWXKKU BIACHOTO BOJIOCCS
4yepe3 3aKpUTTS MepyKapHi abo NpUIHATTA poJii mepykaps A WICHIB
CBO€i cIM’1 TIPOTIATOM IBOTO Yacy. Sk BapiaHT, IIe MOXHa Ha3BaTH U
iHIMM crieHrisMoM  quarcut (Bim amrir quarantine xapammun i cut
obpizamu, cmpuemu), TOOTO CTPIKKOIO, 3pOOJICHOIO T/l Yac KapaHTUHY.

Tepmin quarantine Mae 10BOJIi HEraTHBHI KOHOTAIIi1, @ TOMY Ha HOTO
MPOTUBAry TOKONIHHSA Z (B OCHOBHOMY IJUTITKH) MPHIYyMajoO CICHTI3M
cornteen. Bin yTBOpeHHMH 3a JOMOMOTO MOBHOI rpu (irpoBoro
MMOETHAHHSA CKIIQJIHOTO CJIOBa (corn (Kykypyosza) + teen (mionimox) i
PI3HUX NMPUHMEHHUKIB, @ TOMY CIIPHHMAETHCS IIIJIKOM ITO3UTHBHO.

BaxxnuBo 3a3HauuTH, IO LEeH CIEHTri3M Mae Te came 3HaueHHs, 1o i
quarantine, mpore BiH HEe BHKJINKAE HEMPUEMHHX €MOILIN IIia dac
HaIMCaHHS YM MOBJICHHS, O0COOJHBO SIKIIO BHKOPHUCTOBYBATH CMAilld y
Buriani kykypyasu: URL CORN: %F0%9F%8C%BD.

IIle onHi€r0 BaXKJIMBOIO O3HAKOIO MaHAEMIi B IAPHHI COLIaIbHOI MOBe-
JHKY cTajia BIICYTHICTh PyKOCTUCKaHHS. KoJMCh BOHO CIIYTyBajlo BUPa3oM
0co0uCTO1 HOBIpH it HATIHHOCTI, TeNep CIPUIMAETHCS 3 EPECTOPOTOIO.

OTxe, 3 ypaxyBaHHSIM OMUCAHUX BHILE OCOOIMBOCTEH aHTJIOMOBHOTO
eIIeMIOJIOTTYHOTO JTUCKYPCY cepell WOT0 BaXKIMBUX TeM BH3HAYAEMO
TakKi: cTaH mepediry maHaeMii B pi3HUX KpaiHax CBITY, €(EeKTHBHI NUITXH
il mojgaHHA B TUIONIMHI €MiJIeMiOJIOTIYHOTO MiAXOJY 10 CYCHiJIIBCTBA,
TECTYBaHHS Ta BaKIIMHAILIS.

Cepell KITI0YOBUX 03HAK aHTJIOMOBHOT'O €ITiJIEMIOJIOTIYHOTO TUCKYPCY
BU3HAYAEMO LMaHenmuy ingopmauiiiny enueosicms™, inmepmeoians-
Hicmb®®, 0 BHUABIACTBCA B 3aTydeHHI BepOANHLHUX 1 HeBEpOAIbHHX
3aco0iB BHpaXeHHsS 3MICTy, Ta cyzecmiio (A. Koanecoka, H. KyTysa,
O. CeniBanosa, H. Cryxait).

3araqpHOBIIOMHM € Te, IO B NEpiOAH cranaxy emizemii crocre-
piraemMo moeTarnHe «ONaHyBaHH» [UTBOBOI MEINYHOI ayAUTOPIi B IUTaHI
Ha/IaHHS MPaBAMBOI JOCTYIHOI iH(popMartii:

%2 1llanina O.C. Meauunuil IUCKYpC: KOMYHIKATHMBHO-TIDArMATUYHUIH i CyreCTHBHUI
acniekt. Ogeca, 2015. 254 c.

33 Ba6emok O.A. TloicTumicTHYHA MPAKTUKA TEKCTOTBOPEHHS MOCTMOIEPHICTCHKOTO
XYHOXKHBOTO TeKcTy. Cyuacni npobnemu MOB0O3HAGCMEA MA JiMepamypo3HAECmed -
30ipHHMK HaykoBUX mpaub / Bimm. pen. I.B. Cabamom. Ykropon : BupaBauurso YxHY
«l"oBepna», 2011. Bumn. 16. C. 16.
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1) Memuku Ta MeOW4Hi Mepexiagadi 3700yBarOTh KOHTPOJIb Ha
HOBOIO  TEMAaTHUKOI  (KOMIUIEKCOM  iH(pOpMamiiHHX  KJacTepiB
«emizieMisy, «iHQeKIiiHI 3aXBOPIOBAHHS», «BIPYC», «3apakeHHsD) TOIIO;

2) MemuKd Ta PATYBAIBHHKH 3IiHCHIOIOTH «IICHXOJOTIYHY BaKIIH-
Halli}0» HACEJICHHs, TOOTO PO3BIIOIOTh CTPAXU Ta KyJIbTYpHI UM PeJIiriiHi
ynepemkenns: The strategies of “social distancing” include closure of
educational institutions and workplaces, cancellation of mass
gatherings, isolation of suspected or confirmed cases, quarantine of
persons in  contact with  confirmed cases, stay-at-home
recommendations, and even mandatory quarantine in some cities and
residential areas®.

binpnre Toro, y mepioJ Haa3BHYaiiHOT eMiJeMiOJIOTIYHOI CHUTYyalil
BaJIMBa iH(OpMAIlisl TOBHHHA TOJABATHCSA IPOCTOI0 MOBOIO, 3pO3Y-
MUIOI0 AJIs1 KOXKHOTO, TeKCTH HE MOBHHHI MICTUTH CKJIAaTHUX pPEUCHB,
MeIMYHUX TepMiHiB uu Heomorizmis: “Instead of using complex terms
and neologisms such as “social distancing”, experts recommend giving
specific advice. For example: ’you should go to the supermarket only
once a week. Once you are there, avoid getting too close to the others”.

LlikaBo, IO YacTO «MOBa CTpaxy», SKOK ONHCYIOTh emijeMmii,
IpyHTY€EThCS Ha moemHanHi daktiB 1 Buramox (health care and healths
care stories)®.

4. JlexcuuHi 3aco0m akTyagizamii «<MOBH cTpaxy»

B AHTJIOMOBHOMY emiieMioioriaunomy Jauckypci
Y cydacHOMY emiZieMiOJIOTIYHOMY AHCKYpCi IIMPOKO BHUKOPHCTO-
BYIOTbCS CIIOBA, [IO BXOMAATh [0 KOHIENTyajpHOro moist fear.
Be3yMoBHO, BUXITHAM 1 HAMBAXKJIUBIIIUM € came CJIOBO «fear». 3rigHo 3
€TUMOJIOTTUHUM cJIOBHUKOM [luranenko (1989), 3aranbHOCIOB’ SHCHKOIO
OCHOBOIO IILOro cioBa ¢ Strach. SIBHMX BigmoBimHOCTEW B iHIIMX,
HECJIOB SIHCHKHMX, MOBaX HE BUSBJICHO. Y HIMEIBKi MOBI NPHKMETHHUK
strack — «mpsimuii» 1 JiecnoBo Strecken — «BUTATYBaTHY, «POOHUTH
IOPSMUM» CSITAIOTh 0 TOTO X iHJO0EBPONEHCHKOTO KOPEHS U MOB’s3aHi 3

streng — ’cyBopuii’.

CrnoBo fear Bxirodae pisHi 3Ha4UEHHS i pi3HE PO3YMIHHS CTpaxy, BOHO
O03HaYa€ CHJIBHWIA JYNIEBHHHA CTaH, KOJHM XTOCh 4Yoroch (abo Koro-

%The Conversation. URL: https://theconversation.com/coronavirus-has-led-to-an-
explosion-of-new-words-and-phras-es-and-that-helps-us-cope-136909.

% Tosoposuiok P. Jluckypc eminemiit sk npoGiema nepeknany. Haykoeutl eicHux
Midicnapoonoeo cymanimaprnoco yuieepcumemy. Cepis «@inonocisy. Oneca: Bunas-
Huunid aim «IenbBetrka», 2018. Bun. 38. T. 1. C. 157.
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HeOyab) OOIThCSI; CTAaH TPUBOTH i 3aHEMOKOEHHS y 3B’S3Ky 3 Hebes-
MEKO0, IO 3arPOKYE, CTPAX: 3aTPEMTITH BiJl CTpaxy, TPUMATH KOTOCh y
cTpaxy (y MOBHIM MOKOPI); Mia CTpaxoM Yoroch (T 3arpo30k0), CTPaxy
3apaju poOUTH 10-HEOYAb (YHACTIIOK CTpaxy mnepes KAM-HeOYIb).

IleHTpanbHOIO JEKCEMOIO JIEKCHKO-ceMaHTH4HOoi rpymu MOBA
CTPAXY e nexcema fear, mo moxoauTs i3 JaBHbOAHIIINCHKOI feeran <
feeran — «okaxaTH, IPUXOAUTH B KaX, Jisikatu». Cydache fear 36eperiio
3HAYEHHs JaBHBOAHTIIMCEKOTO faer. B iHIIMX TepMaHCEKHX MOBax
MOXHa 3HaliTW mapaneni: IaBHLOBEpXHbOHIMeIbKka fara, cepemHbo-
BepXHbOHIMEIbKa Vare, cydacua Gefahr —«uebesmeka». 3 HaBemeHHX
BHUIIE NPUKIAIIB BHIHO, IO 3HAYCHHS HE 3MIHWIOCS IPOTATOM dHacy,
CJIOBa HIMEIbKOi MOBM 30eperiii MOYaTKOBE 3HAYEHHS I1HI0EBPO-
MEWCHKOTO KOPEHSI.

VY cyyacHiii aHTIiiChKil MOBI iMeHHUK fear mMae 3HadeHHS «CTpax, y
cTpaxy», in fear — «3i cTpaxom», to be in fear — «bosTHCH,
TypOyBatucs», in fear and trembling — «3i cTpaxom i Tpemerom», in (for)
fear of one s life — «B cTpaxy 3a cBO€E KUTTA». Y PO3MOBHIM MOBi 4acTo
BXHBa€Thcs no fear — «3BicHO, Hi, y jkogHOMY pasi», without fear or
favour — «00’exTBHOY, no fear call — «HaBpsAY.

Moxna momitutd, 1o fear osHayae BHIIpOOOBYBaHe MOYYTTS, SKE
MOXX€ CTaTH TPUYMHOIO TPOSABY OO0sTy3TBa, CIaOKOCTi, OOS3KOCTI W
MOMI0OHUX BiAYYTTiB.

3HaYCHHS CKIANAETHCS 3 TICBHUX CEMAaHTHYHHX O3HAK, fAKi €
BIIOMHMH JUIS CYCHUIBCTBA Ta IOB’sI3aHI 3 IHINUMH 3HAYCHHSMH, SKi
BUIUIMBAIOTh 13 TONOBHOTO 3HaueHHs. CeMaHTH4YHHIA 3MIiCT Oarato-
3HAYHOTO CJIOBAa CTPYKTYPHO OpraHi3oBaHWIi, Y HOMY MOXKHA IIPOCTe-
JKUTH 1€papXil0 3HA4YeHb. [ OJIOBHY pOJIb TIPU I[LOMY BIJIITpa€ OJIHE
OCHOBHE 3HAYCHHS, y HAIIOMY BHIMAAKYy L€ MepIie 3HAYCHHsS, BOHO
HAaMEHIIIOI0O MIpOI0 3aJeXKHUTh Bil KOHTEKCTY, IO 3HAXOIOHUTHCS B
Mo3MIlii HaliMEHIIO1 3aIeXKHOCTI Bix oTodeHHs “‘an unpleasant emotion
caused by threat of danger that you have when you are frightened by
something dangerous”, a iHII 3HaYeHHS MiANOPAIKOBaHI HOMY MHpsSMO
9H OIMOCEPEAKOBAHO W BWIDIMBAIOTH i3 HBHOTO. 3 OCHOBHOI'O 3HAYCHHS
BUILIMBAE YeTBEpTE 3HaYeHHs cioBa fear “the possibility that something
bad will happen”, a 3 4eTBepTOro 3Ha4YCHHS BUILUIMBAE JIPYTe BU3HAUCHHS
ciosa fear “anticipation of the possibility that something unpleasant will
occur”. 1li 3HadeHHS cioBa OUIBIIOID MIipOI0 OOYMOBIIEHI CBOIM
OTOYCHHSM: y HHUX JIO CEMAaHTUYHOTO 3MICTy TOJIOBHOTO 3Ha4eHHs XibOa
IO MPUENHYIOTHCS IIE CIEMEHTH KOHTEKCTy. KpiM Toro, sk Mu BixKe
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sraganu, fear mae kinpka 3HaYeHb, OMHUM i3 TAKMX 3HAYCHb € TPETE
Bu3HauyeHHs “‘a feeling of profound respect for someone or something”,
Xoya BOHO N OOyMOBJICHE KOHTEKCTOM, ajeé MH HE MOXEMO
KOHCTaTyBaTH TOH (aKT, 1[0 BOHO BHILUIMBAE 3 OCHOBHOTO BU3HAYCHHS H
3aJIeKUTD BiJl HOTO. BOHO € OKpeMHM 3HAYeHHSIM 1 Ma€ BIIACHUH 3MICT,
YTBOPIOE BHYTpIlIHIO (opMmy ayMku. TakuM YHHOM, BOHO TaKOX €
OCHOBHHM 3HaYCHHSIM.

Puc. 1. Jlekcuko-cemanTuuHe noJe jJexkcemu FEAR

Kpim Toro, MoXHa BiJ3HAUUTH, 10 OCHOBA pOoOOTa HAIIIOIO MO3KY —
e mepemycim acoriamii. 3a HasBHOCTI acOIIaTUBHOTO 3B’SI3KYy MiXK
NEBHUMHU SBUIAMH BHHHUKHCHHS VY CBIIOMOCTI JIIOAWHH SIBHIIA
A crpuumHS€ TOSBY y cBimomocTi sBuma B. TakuM dYnmHOM, KOXXHA
acorialis 3’€IHaHa 3 BEJIMYE3HUM YHCIIOM HOBUX acOIliallii, siKi, y CBOIO
4epry, OB’ s13aHi 3 HOBUMH i HOBUMU ITOHSATTSIMHU.

VY pe3ynbTaTi MHUCIEHHS MOXKHA IPEICTABUTH y BHUIILIAI CKIIQJTHOTO
ACOI[IaTUBHOTO AJTOPUTMY, aCOLIaIliM.

I B ykpaiHCBKiHi, i B aHITiHCHKIN MoOBax cTtpax i fear BucioBmOIOTH
CHJIbHHIA JTyIeBHUI cTaH a60 MOUyTTA. X BajKIMBICTh MiTBEPIKYETHCSA
BEJIMKOIO KIIBKICTIO MOXIiMHUX 1 (Qpaseomorivnux BupaziB. CTpax €
CTaHOM, 110 (OpMy€ NEBHY MOBEIIHKY Ta BYMHKH Jroxeil. CTaH cTpaxy
BUPQXAETBCSA TIO-PI3HOMY B PI3HHX CHUTyallisX, SK Y BHIAIKY
KOPOHOBIPYCHOTO JIOKAAayHY. Pi3Hi acniekTu cTpaxy W pi3Ha peakilis Ha

367



CTpax BimoOpakeHi B IJIOMY psIi CIiB, IO YTBOPIOIOTH JIEKCHKO-
CEMaHTHYHY TPYILY.

CroBa, 110 BXOMAATH Yy KOHIIENTYyajbHe moyie fear, HecyTp meBHYy
iH(pOpMaIliro, 1e pi3HI THITH CTPaxy: BiJ BUIOTO CTPaxy, CTpaxy B3araii
nepes He30arHeHHUM, HE3BiTaHUM, BIYHOI 00s3HI, 10 Mae (imocoehke
sHauenns (dread), mo crpaxy, 1m0 BUHHMKAE B KOHKPETHHUX J>KUTTEBUX
CUTYaIlisiX K CTpax HOBOTO Bipycy, IO CIPHYMHSE BEINIC3HY KUTbKICTh
cmepTell. llelf KOHKpeTHHI CTpax KOHKPETHUX XXHUTTEBUX CHUTYyaIii
HNOJUIAETHCA HA Pi3HI BIAYYTTS, IO BiJOOpa’K€HO B CIOBaX: HEPBOBA
MoBeiHKa B sKilich cutyamii (dismay, apprehension, to be alarmed,
timid, trepidation, terror, horror, panic). YV koHmenTyaaisHOMY IPOCTOPi
CTpaxy MOXKHa Ha3BaTW pi3Hi ramy3i moseniHkd. lle # moBemiHkoBa
xapakTepuctrka (Cowardice), i xapakTepuCTHKa eMOIIIHHOTO Ta MCHXO0-
noriunoro crany (dismay), i puca xapakrepy (weakness, spinelessness).

AKTyanizaiis IbOTO KOHIIENTY BiJoOpakeHa B emMiJIeMiONIOTiYHOMY
JUCKYpPCl, OMIMCYIOYX BUHUKHECHHS, IMOIIAPEHHS Ta OOPOTHOY JIFOACTBA 3
HOBOIO maHAeMmicro%®. OrTxe, KIIOUOBUMH O3HAaKAMH AaHTJIOMOBHOTO
eMiJIEMIOJIOTIYHOTO JUCKYpCY BBaXKa€EMO IMAHEHTHY iH(oOpMaIiiHy
BIUTUBOBICTh, IHTEPMEIIANBHICTh, 110 BHUSBISAETbCA B 3aJy4YeHHI
BepOaIbHUX 1 HeBepOAITBHHX 3aC001B BUPAKEHHS 3MICTY, CYTeCTilO.

5. Tepmin COVID-19 B aHIJIOMOBHOMY
emigemiosiorivHomy auckypci

[IpoTsiroM OCTaHHIX MICAIIB 1 BXX€ ¥ POKIB KOPOHABIPYC BIIEBHEHO
YBIMIIIOB Maif’ke B KOXKHY c(hepy CYCHIIBHOTO KHTTS TPOMAaJSIH YChOTO
cBiTy. Taka mommpeHicTh 1 Oe3nepeyHa BaKIHUBICTH ILOTO EIieMio-
JIOTIYHOTO SBHIIA JTA€ TIPHBIJ PO3TJISIATH HOTO SIK CAMOCTIHHHUI TepMiH,
SIKMH aKTyaJli3yeThCs B aHIVIOMOBHOMY €IiIEMIOIOTIYHOMY THUCKYpCi 3a
JIOTIOMOT'OFO Pi3HMX MOBHHX 3aCO01B.

3 Ha3BOIO XBOPOOHW «KOPOHABIPYC» CTalloCsA caMme Iie: 3ITKHEHHS
MEBHOI'O EIiJIEMIOIIOTIYHOrO SIBUIIA 3 OCOOMCTHM [JOCBiOM JIOAEH 1
JiKapiB y BCboMy CBiTi. 1le «3iTKHEHHS» 3HAWNIIO PiI3HOMAaHITHE MOBHE
BHUPAXCHHS, KPi3b MIPU3MY SIKOTO U BiIOYBATUMETHCS TOCITIKECHHS.

o crnoBa, TepMmiH Ccoronavirus Oy BrmoueHum 10 OED e
2008 poxy pa3oM 3 iHIIUMH TEepMiHAMH HA TIO3HAYCHHS BiJIOBITHUX

% Babelyuk O., Koliasa O., Lopushanskyy V., Smaglii V., Yukhymets S. Psycho-
logical Difficulties during the Covid Lockdown: Video in Blended Digital Teaching
Language, Literature, and Culture. Arab World English Journal (AWEJ) Special Issue on
Covid 19 Challenges. 2021. Ne 1. P.172-182. URL: https://dx.doi.org/10.24093/
awej/covid.13.
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BIpyCiB, SIKHMH XBODitOTh Jitoau 1 TBapuuu (papillomavirus, retrovirus,
rhinovirus). Bapro HaromsocutH, 1110, Ha BiAMiHY BiJ 1HIIMX HOMiHAIlii
nmaHgeMid Jr0acTBa, Takux sk Human Immunodeficiency Virus (HIV),
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS), Spanish Flu (1918-
1920), SARS (2002-2004), Swine Flu (2009)%’, mo BxkuBarOThcI B
eMiIeMiOIOTiYHOMY AUCKYPCI, TEpMiH COroNavirus, panToBo BUPHHYBIIH
3 Tpo¢eCiiHOr0 MEIMYHOTO JHUCKYpPCY, MPOTATOM YOTHPHOX MiCAIIiB
MII[HO 3aKpilMBCA HE TUIBKM B MENIQAMCKypCi, a # y HoOyToBOMY
MOBJIeHHI. Takuif cTpuOOok y Horo BXKHMBaHHI Ta 3MiHI cdepu
(byHKITIOHYBaHHS MOJKHA IOSICHUTH TJIO0ANI3aIli€l0 Cyd4acHOrO CBITY,
3HaYHO OUTBIIOI 3TYPTOBAHICTIO W KOHTAKTHICTIO JIIOJCH HABKOJIO
COLIAJIBHUX Mepex, HiK y nepiox cBunsyoro rpumy 2009 poky. 3 ornsay
Ha OCOOJIMBOCTI IIBOTO €IMiZEeMIOIOTiYHOrO SIBHINA, TEPMIH COronavirus,
abo COVID-19, cmaeé nosnauamu He miibKu cam ipyc, a i Xeopooy, Ky
8IH CHPUYUHSIE.

IloHATTEBA CTOPOHA KOHIENITY € BHXOAOM Ha MOBHE BTUICHHS
SBWINA, BigoOpaxkaeThcsl B AciHImIAX BepOami3oBaHO! Ha3BU IHOTO
apuma. Tomy anamiz koHnenty COVID-19 Bapro posmouatu 3
BUSIBIICHHS HOTO s71pa, TOOTO MPSAMUX HOMIHAIIIHM B aHTIHCHKil MOBi38.

o aux mu 3apaxoByemo sekcemu COVID-19, the virus, coronavirus,
corona, novel coronavirus, the rona. I1i jgekceMu BiApi3HAIOTHCSA OIHA
BiJl OJHOI SK aKCIOJIOTIYHMM 1 CTHJIICTHYHUM 3a0apBlIEHHSM, TakK 1
MIEBHUMH YHIKQIBHUMH CEMaMH B HOTO CKJIaJIi.

Jlexcema coronavirus® e masBoro Beiei ciM’i KOpoHaBipyciB, mpoTe B
JOCTI/PKCHHI BOHA BXKMBAETHCS JIMINE HA IIO3HAYECHHS PECHipaTOpHOL
iHQEKITIFHOI XBOpoOH, 10 cTama mnprurHO maHgeMii 2019—2021 pokis.
Tepmin mae wmeradopuudy ocHoBy. BiH 3’sBuBcs B 1968 pori, ¥#oro
OB SI3YIOTh 13 (hi3M4HOI0 (hOPMOIO BipyCy ITiJI MIKPOCKOIIOM — BiH Harajxye
COHSTYHY KOPOHY, SIKa 3’SIBJISIETHCS ITiJT YaC COHSTIHOTO 3aTeMHEHHSI.

HacrtymHoro 3a BXXHBAHICTIO JIGKCEMOIO, IO BepOalli3ye JOCIHIIKY-
BaHWH KoHuenT, ctama Jekcema COVID-19, sxa yTBopeHa HIISAXOM
aopesianii, CO-rona-VI-rus-D-isease. Jlo cinoBa, mudpa 19 yTounroe

87 Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 8th Edition: Paperback. OUP Oxford,
2010. 1952 p.

% Kapacuk B.W. SI3bIk0BOM Kpyr: JIMYHOCTb, KOHIENTHI, AMCKypc. Boarorpan :
Iepemena, 2002. C. 118.

39 Bademoxk O.A., Komsca O.B., Jlax JI.P. Cnenri3mu Ha nosnadenss seum COVID-
19 B cydyacHOMY aHTJIOMOBHOMY IHTEpHET OUCKYpCI. JIbgiscokuii hinonociunuii yaconuc.
Bum. 8. C. 14-20.
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PI3HOBUJI ITLOTO KOPOHABIPYCY, a came BKaszye Ha 2019 pik, KoJu Brepiie
OyB 3a)iKCOBaHUH y MAII€HTIB.

[lo crocyerhbest ciaoBocmoiayueHus the virus, to Tyt BimOyBaeTbcs
KOMIIPECisST CEMAHTHUYHOIO 3MICTy TepMiHa VirUS 3aBOSKH O3HAYCHOMY
aptukiio the. CnoBocrnonyuenus Novel COronavirus Takox 3apaxoByeMo
JI0 eJIEMEHTIB, 10 BepOasTi3yIoTh AAPO JOCITIPKYBAHOTO KOHIIETITY, TOMY
0 B CEMaHTHYHOMY CKJIaJIi BOHO IOBHICTIO 30iraeThcs 3 abpeBiaTyporo
COVID-19. IIpukmeTHHK NOVEl BUpi3HSIE KOHKPETHH LITKOM HOBHH 11e
He JOCTIKEHUH BU XBOPOOH Bij IHIIMX BipyCiB TAKOTO TUILY TaK CaMo,
SK ¥ o3HaueHUil apTukib the KOHKpeTu3ye TepMiH VIFUS B OMHCAHOMY
BHIIIE €JICMEHTI KOHIIENTYaJIbHOI CTPYKTYPH.

IMogo TepmiuiB-abpesiaryp novel coronavirus — nCoV i
2019-nCoV — moocemo cmeepocysamu, wo 60HU GUHUKIU 6 JIOMOMY
2020 poxy, mnpome e6oice uepe3 KilbKa MICAYIE OCMAMOYHO 3HUKIU
3 YIUICUMKY.

OCTaHHBOIO 32 KUIBKICTIO BXKMBAHHS JIEKCEMOIO, 110 BepOaltizye BUO-
paHUil KOHIIENIT B aHTJIOMOBHHX TEKCTaX CIiJIeMiOJIOTIYHOTO JAMCKYPCY,
BUsIBIJIACS JiekceMma rona (the rona) abo amepuxancei nepconigixosani
cneHeisMu  icnancbko2o noxoodxcennss Miss Rona/Aunt Rona, ski
3YCTpIUAEMO mMminbKU 8 JICAPMIBIUBUX KOHIMEKCMAX Y COYIANbHUX
Mmepeoicax. 11i TeKceMH TaKOXK € CKOPOYEHHSIM TepMiHa COronavirus, ane,
Ha BiZIMIHY BiJI JIekceMH COrona, IO TaKoX € CKOPOYCHHSM, MAaroTh
0COOJTMBE CTWJIICTUYHE ¥ KOHOTaTWBHE 3a0apBJcHHA. SIK TOSCHIOIOTH
Urban Dictionary i Dictionary.com, i coBa € pO3MOBHHAM BapiaHTOM
Ha3BU XBOPOOM ¥ y>KMBAIOThCS 3 BIATIHKOM ipOHIi Ta HaBiTh rymMopy (&
playful or ironic way to refer to COVID-19). IlikaBo 3a3HayuTH, IO
KOPOHaRBIpyC NepcoHi(iKyeThCsl came B JKiHOYIM, a He B YOJIOBIUil CTaTi.
e Mosxe OyTH MOB’A3aHO 3 AOCUTH HOIMINPEHOIO TPAIUIIIEI0 300paXKECHHS
CMepTi B 00pasi ckesera JKiHKH.

Jaimi Bapto po3risHyTH nmepudepiiiny 30HY TOCTIIKYBAaHOTO KOH-
LenTy, a camMe MEIWYHI TEepPMiHH, HEOJIOTI3MH Ta CJCHTI3MH, SKi
3yCTpiuaeMO B aHTJIOMOBHHX TEKCTaX eMiJeMiOIOTiYHOTO AUCKYPCY.
BoHn Be CcTanmM YacTHHOIO JIEKCHYHOTO CKIaxy BepOasli3oBaHOTO
KOHIIENITY, TaK PO3IIUPIOIOYHM HOTO TMOHATIHHMN CKIATHHUK, a TaKOX
MPOJIMBAIOYM CBITJIO Ha IIEBHI KOHOTATHMBHI BIATIHKH aHAaJi30BaHOTO
KOHLIETITY.

Yacme 3acmocysannsi mepmina coronavirus y Ppi3HUX ITHCKypcax
(emigemionoriyHOMy, MyONIIMCTUYHOMY, MOOYTOBOMY) 3yMOBHJIO
MIMPOKHUH CIEeKTp Horo Koijokamid. Cepex OCHOBHMX HAaBEIEMO TaKi:

370



coronavirus outbreak; coronavirus lockdown; novel coronavirus;
coronavirus pandemic; spread of coronavirus; to fight the coronavirus,
coronavirus crisis, coronavirus cases, coronavirus risk zones®.

Buueprauii  aHamiz  Oyap-SIKOTO  KOHIIETITY HEMOXJIMBHH — 0e3
BUSIBJIICHHS HOro 00pa3HOro CKJIAAHMKA, a caMe OOpa3HUX YSBJICHB,
NOB’s13aHUX 13 HUM. Lli ysBIEHHS BiOOpakarOThCAd B KOHLENTYaTIbHUX
MeTadopax, OCHOBOIO SKHX € OJIHA 3 JIeKCeM, 10 BepOalizye Ie
KoHLenT*,

VY npoaHanizoBaHOMY MaTepialii HAMU BUSBJIEHO pi3HI MeTa(popUuHi
MOJIeN JIOCTiKYBaHOTO KoHIenTy. [Ipore HaWOLIBII YXKHUBaAaHHUMU
BBaxaemo Ttaki: COVID-19 is PLAGUE, COVID-19 is BIBLICAL
APOCALIPCE, COVID-19 is WAR. Ile noscHIO€TbCS THM, L0 Ha
nmouatky mangemii COVID-19 momu Oynum  HansgkaHi HEBIIOMHM
BipyCOM, HE 3HaJIM HOTO IMOXOJKSHHS, He OYyJIM BUIpAIFOBaHI KOHKPETHI
3ax0/ IS IOro MOMONaHHsA. Y Ci Il CTpax| Ta 3aCTEPEKEHHS BUPAKCHO
y BIAMOBIAHUX MeTa)OPUIHUX MOJICIISIX.

OCHOBOIO IJIs1 YTBOPEHHS KOHIENTyaJdbHOI MeTadoph 3 TOMEHOM
mwkepena PLAGUE i nomenom nimi COVID-19 e cninbHa mpupona 060x
(heHOMEHIB: BOHM 00OMJBa CIYTI'YIOTh Ha3BaMHU CKIIAJHUX 1HQEKIIHHUX
XBOpOO, a iX MacmrTad OXOIUICHHS XBOPOOOK HACEJICHHS Ta YKEPTBU €
JOCUTh 3Ha4HUMH. UyMa 37aBHAa BUKIMKAE jkKaxX 1 BBIMINIA B icTOpito
JIFO/ICTBA SIK CTpAIllHA XBOpoOa, IO JOKOPIHHO 3MiHMNA AeMorpadidHy
cutyariro B €sponi. KopoHaBipyc € HOBOIO peaiieto, HOBUM MEIUIHAM
TepMiHOM. MeTadopHyHEe OTOTOXKHEHHS ITUX ABOX IMOHITH POOUTH HOBHIA
TEpMiH OiNBII 3pO3yMIJIMM AJISI IEPECiuHOr0 YUTAYA.

IIpoanamizoBanuii Marepiajl CBiAYWTH PO Te, 10 MeTadopHyHa
mozenb COVID-19 is PLAGUE TicHO moB’si3aHa 3 iHIIOK MeTado-
puuHOIO MozeTio, a came COVID-19 is BIBLICAL APOCALIPCE.

Bapro migkpecnuTH, o MEIUYHUN JEKCHKOH MICTUTh 0araTo CIijib-
HUX €JICMEHTIB i3 BiICEKOBUM. 3arajJbHONPHUHATHMH U 3a(iKCOBAaHUMHU
B JIEKCHKOTpa(hidHUX JPKEpeNnax € Taki BUpasu, Ik “‘combat the disease”,
“battle the disease”™?, “bodydefence mechanism”*. Bouu MicTATh

4 Babemox O.A., Komsca O.B., Jlax JI.P. CneHrisMM Ha MO3HAYEHHS SBUII
COVID-19 B cyyacHOMy aHTJIOMOBHOMY IHTEpHET AUCKYpCi. JIbgigcokuil ¢hinonociynuil
uaconuc. Bum. 8. C. 14-20.

4l Lakoff G. Metaphors We Live By. Chicago : University of Chicago Press, 1980.
242 p.

42 Enloe C. COVID-19: “Waging War” Against a Virus is NOT What We Need to Be
Doing. Women’s International League for Peace&Freedom. URL: https://
www.wilpf.org/covid-19-waging-war-against-a-virus-is-not-whatwe-need-to-be-doing/.
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nekcemu — combat, battle, defence, sxi Hamexars m0 TEeMaTH4YHOI
rpynu WAR.

KonoratuHa ckiaanoBa gactuHa koHenty COVID-19 na nepmmi
MOTJISIT  BHSBIIETBCS OJHO3HAYHO HETAaTHBHOW. Bwie po3risHyTi
MOPIBHSHHS BipyCy 3 TAKUMH HETaTHBHUMH SIBUINAMH, 5K BilfHa, 4ymMa Ta
KiHeIlb CBiTy, Oe3lepedHo, Lie AoBOAUTH. [IpoTe 3HAYHA KUIBKICTb
IPOHIYHMX HEOJIOTI3MIB 1 CICHTI3MIB, IO YTBOPHIIUCS IIiJ] Yac emiaemii,
YKa3yIOTh Ha TIEBHE TYMOPHUCTHYHE 3a0apBIICHHS, 1110 HaOyBa€e KOHIICTIT B
OKPEMHUX KOHTEKCTaX, 0co0MMBO B IHTepHEeT-KOMyHiKamii. Jlekcemu the
rona (Miss Rona, Aunt Rona), quarantine € mpuKIagoM TyMOPHC-
THYHOTO TIOIAMy Ha Bipyc. Taka TeHaeHIliss Moke OyTH TOB’s3aHa 3
MiJCBIIOMUM Oa)KaHHSAM MO3KY IOCIAOUTH TICHXOJIOTIYHUNA THCK BiX
MIKBaJy HEraTMBHOI iH(POPMAIIii, 110 HOTO aTakKye.

6. MenuuHi Tepminn sk 3aco6u akTyantizanii konnenty COVID-19
B AHTJIOMOBHOMY emigeMioorivuHomMy auckypci

Sx mokazaB aHalli3 UTIOCTPATHBHOTO MaTepiany, a caMe TEKCTiB
QHIJIOMOBHOT'O CITiIEMIONIOTIYHOr0 AUCKYPCY, MPUIMHAMHA BUHUKHEHHS
HOBOTBODIB, sKi akTyamni3ytors koHient COVID-19, yBaxaemo 3HauHi
3MIHH B EKCTPAJiHTBaJbHOMY CEpPEIOBHII, cepell SKHUX BHAUIIEMO
3aKpUTTS BHUPOOHHMIITB, Oi3HEC-YCTAHOB, IEPENAIITYBaHHA IOBCSK-
JICHHOTO CTHJIIO JKUTTS, CYTTEBY MOAM(DIKAIIIO OKPEMUX BUIIB JIFOACHKOL
nisutbHOCTI. lle BHpakeHO B aKTHBIi3alii YMCICHHHX MOBHHX 3ac00iB
BepOamizanii konmenty COVID-19: HOBHX MEIUYHUX TEPMIHIB,
HEOJIOTI3MIB 1 CJIEHTI3MIB Ha IO3HAYEHHS COILIAJBHHUX SIBHII, a TaKOXK
aKkTUBIi3alii mporeciB MeTadopm3amii Ak crnoco0y TBOPEHHS MOBHHX
OJTMHUITb.

B aHrioMoBHOMY €mifieMiONOTiYHOMY IHUCKYypci 3ycTpidaemMo W
OKpeMi MEJMYHI TepMIHHW Ha TIO3HAYCHHS OCOOJHMBOCTEH IPOTIKAHHS
Bipycy. OCHOBHa ¥Oro BIIMIHHICTH BiJl PEHOITH PECHiPaTOPHUX
3aXBOPIOBAHb TIOJISITAa€ B TOMY, IO 4YacTO XBopoOa IIpoTikae 06e3
CUMIITOMIB, a2 TOMY KJIFOUOBHM NMPUKMETHUKOM JIJISl HOTO imeHTHdiKail
CTa€ TePMiH «O0E3CUCTEMHHIY.

Asymptomatic: presenting no symptoms of disease. In the case of
COVID-19, this means absence of fever, dry cough, sore throat,
shortness of breath and body aches, among other less common
symptoms. Notably, it is recommended that individuals do not get tested

43 Cambridge Advanced Learner’s Dictionary. Cambridge University Press, 2010.
URL.: http://dictionary.cambridge.org./.
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unless they exhibit symptoms because of the risk of false negatives. In
other words, most tests will not be accurate unless symptoms are
present*,

Oco0nuBicTIO TTPOTIKaHHS 0€3CHMIITOMHOTO BipyCy € Te, o Oarato
iHQIKOBaHUX MOXYTh OyTH «IIaCHBHHMM» HOIIMPIOBAYaMH XBOPOOH.
VY upoMy 3B’S3Ky akTyamizyloThCs Taki Tepminu: Contact tracing:
identifying and monitoring people who may have come into contact with
an infectious person. In the case of COVID-19, monitoring usually
involves self-quarantine as an effort to control the spread of disease® i
Contactless: without contact; for example, “contactless delivery” would
include leaving purchased items at the entryway of a home rather than
handing it directly to a person®, a takox Community spread: the
spread of a contagious disease in a geographic area in which there is no
knowledge of how someone contracted the disease. In other words, no
known contact can be traced to other infected individuals®’.

Cepen TepMiHIB, SKi TO3HAYAalOTh HASBHICTh Bipycy (ITO3UTHBHHMA
TECT) 1 mepedir XBOpoOW, HAWOUIBIN Y)KWBAHUMH BHUSBHUINCS TaKi:
Confirmed positive case: in contrast to a presumptive positive case, this
is confirmation from the Centers for Disease Control and Prevention
(CDC) of a positive COVID-19 test in an individual®.

Acute respiratory stress syndrome (ARDS): a condition in which
fluid builds up in the air sacs of the lungs. The fluid prohibits the lungs
from getting enough air, leading to a deprivation of oxygen in the
bloodstream. The condition is often fatal.

Case fatality rate: the ratio of deaths from COVID-19 to the total
number of individuals diagnosed with the disease®.

HaBenemo 1ie mpukiIagy HOBUX MEJAMYHUX TEPMIHIB, SAKI CTaIH
[03HAYaTH OCOOJMBOCTI COIIAJBHOI IOBEMIHKM caMe IIiJ dYac Ifi€l
nangemii. [llogo cdepu ix QyHKITIOHYBaHHS, TO BApTO 3a3HAYMTH, IO B
MepioJ KOPOHABIPYCYy BOHHW AKTUBHO BHUKOPHCTOBYIOTHCS HE JIMIIE B

4 URL: https://www.urbandictionary.com/define.php?term=Coronacation.

4% The Conversation. URL: https://theconversation.com/coronavirus-has-led-to-an-
explosion-of-new-words-and-phras-es-and-that-helps-us-cope-136909.

4 URL.: https://www.greenqueen.com.hk/coronavirus-vocabulary-8-slang-words-you-
need-to-know-during-the-pandemic-2/.

4 The Conversation. URL: https://theconversation.com/coronavirus-has-led-to-an-
explosion-of-new-words-and-phras-es-and-that-helps-us-cope-136909.

48 URL: https://www.greenqueen.com.hk/coronavirus-vocabulary-8-slang-words-you-
need-to-know-during-the-pandemic-2/.

9 Ibid.

373



AHTJIOMOBHOMY  €ITiJIEMIOJIOTIYHOMY JHUCKYPCi, ¥ Yy MOBCAKICHHOMY
MoBiieHH1. Hampuknaz:

social distancing: “The action of practice of maintaining a specified
physical distance from other people, or of limiting access to and contact
between people”.

social isolation: “The state of having little or no contact with other
people; (now) esp. a condition in which an individual lacks social
connections or has no access...”.

elbow bump: “a gesture (usually of greeting or farewell) in which
two people lightly tap their elbows together as an alternative to a
handshake or embrace, esp. in order to reduce the risk of spreading or
catching an infectious disease”.

self-isolate: “intransitive and transitive (reflexive). To isolate oneself
from others deliberately; (now) esp. to undertake self-imposed isolation
for a period of ... "

self-quarantine: “Self-imposed isolation undertaken in order to
avoid catching or transmitting an infectious disease, or as part of a
community initiative to inhibit...”".

Cepen Haii0inbml NOMIMPeHHX AaKPOHiIMiB, fIKi MO3HAYAKOTh
sisuma COVID-19 i € MeguuHuMH TepMiHAMH, BAPTO BUIUIUTH TaKi:

PPE, or personal protective equipment (3acobu nepcoHaIbHO2O
(ocobucmoeo) 3axucmy), MEIUIHANA TEPMiH, 110 TEXK MIBUIKO MPOHUK IO
MOBCSAKICHHOTO BXHUTKY. | X0ua cepen 3aXMCHHUX 3ac00iB MM MaeMoO Ha
yBa3i HacamIiepea MacKy W pyKaBHUKH, IIPOTE HOTO TOBHE BU3HAUCHHS,
BignoBigHo 1o OED, € Ttakum: “clothing and equipment designed to
provide the wearer or user protection against hazardous substances or
environments, or to prevent transmission of infectious diseases”*. 1li
3acobu mependayvaroTh MpodeciiiHmii 3aXUCT ouel, Hoca, IIKIpH, JIETeHb.
Ix BUKOPUCTOBYIOTH MeIWKH, OyiBENLHHKH, TOKEKHUKH. I[ikaBum
TaKOXX YBaXa€EMO MEPEOCMHUCICHHS CIOBOCHONYYCHHS face mask: 10
MmaHAeMii BOHO MO3Ha4ano 0370poBuy SPA-mponenypy ans o0nuyus, a
MiJ] 9ac maHaeMii — mepeayciM 3aci0 iHIUBIMyalbHOTO 3aXHUCTY.

RO: “The average number of cases of an infectious disease arising by
transmission from a single infected individual, in a population that has
not...”, HOBOTBIp, SKHH TO3HA4Ya€ CTATHCTUYHI JIaHI MIOAO Tepenadi
BipycCy iH}IKOBAaHHM IHIMM 3J0POBHM WICHAM COIIyMY.

%0 Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 8th Edition: Paperback. OUP Oxford,
2010. 1952 p.
51 Ibid.
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SARS-CoV2: Ha3Ba-a0OpeBiaTypa Bipycy, 110 NPHU3BOIUTH [0
xgopoon COVID-19, siky po3mmppoByeMo sIK “severe acute
respiratory syndrome coronavirus 2”2,

WFH, working (or work) from home, either as a regular or
permanent alternative to office work or on an occasional or temporary
basis, Heomorism, 10 CTaB «HOBOK HOPMOIO» COIIANBHOI TiSUTHHOCTI i
Ygac KapaHTHHY.

“three Cs”, a list of three obligatory things people in Japan should
avoid during the lockdown: closed spaces with poor ventilation, crowded
places with many people nearby; close-contact settings 3.

He wMeHm 1ikaBor0 € ¥ eTUMOJIOTIS KJIFOYOBHX TEPMIHIB
QHIJIOMOBHOTO ~ €MMiJIEMIOJIONTYHOTO THCKYpCy: TepMiH pandemic €
TEPMIHOJIOTIYHUM TiOpuaoM, ctBopeHHM Jk. MuTbTOHOM 1 BHepiie
BXKUTHM Ha CTOpiHKaX Horo poMany «Brpauenuii pait» (1667 p.). CiioBo
€ pe3yJabTaToOM 3JUTTA CiiB epidemic i pandemonium (rekio), a ToMmy
Hece B co0l HeraTHBHI KoHoTalii. Ha mpoTuBary mpomy, TepMiH
epidemic, 3a TlimmokparoM, Xo4a # IEPEXHMB KilbKa CEMaHTHYHHX
3CYBIB, TaK i 3aJIMIINUBCS CTUIICTUYHO HEUTPATLHUM.

SIk mokazaB aHATi3 UTIOCTPaTHBHOIO Martepiany, HaBeleHI MeIudHi
TepMiHM Ha To3HadeHHs sBum  COVID-19 6  awenomosnomy
enioemiono2iuHoMy — OUCKYPCI  HOMIHYIOMb  0cobausocmi  nepeobiey
X80pobu, i cumMnmomu 4y YCKAAOHEHHs NIClA X80pobuU, a MAaKodiC HOGi
coyianbHi HOpMU NOBEOIHKU. 3a CBOEI0 CMPYKMYPOIO 80HU € NPOCHUMU
IMEHHUKAMU YU NPUKMEMHUKAMU, 4ACMO MPAanisiomscs adpesiamypu
ma eupasu, Wo 3a3Haiu OKA3ioOHAbHOT mpanchopmayii.

BUCHOBKHA

Moga sBisie co00I0 €qUHE IIe — CTPYKTYpy. ['OJOBHMMHU IOHST-
TSMH, SKI BU3HAYAIOTh CYTHICTH MOBH Ta ii 3aKOHIB, € TOHsATIHE, ab0
CEMaHTHYHE T0JIe; peaIbHUH CBIT; BHYTPIIIHSA (hopMa MOBH.

VY mocnimkeHHI BU3HAYCHO, 110 TEPMiH Y JIHTBICTHI — IIe epexyciM
HOCii iH(opMalii Mpo crenialbHe MOHATTA. 3a JOTOMOTOK TEPMIHIB
Ha3UBAIOTh a0CTPaKTHI i KOHKpETHI 00’ ekTH BUBUEHHS. OCOOIHBOCTIMU
TEPMIiHIB € HAJEKHICTh 10 TEBHOI MOBH; Ma€ CIeIlialibHi IIii; €
HOPMATHBHOIO YaCTHHOIO JICKCHKH MOB.

52 Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 8th Edition: Paperback. OUP Oxford,
2010. 1952 p.
53 Ibid.
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Jlexcuko-ceMaHTHYHA TPpyHa — II€ CYKYITHICTh CIIiB, IO HAJIEXKaThb 110
OJIHI€] YAaCTMHU MOBM W 00’€JHaHi BHYTPIITHBOMOBHHUMH 3B’SI3KaMH Ha
OCHOBi B32€MOOOYMOBJICHHX 1 B3a€MOIIOB’SI3aHUX CJIEMCHTIB 3HAYCHHSI.
UneHn JEeKCHKO-CeMAaHTHYHOI TPYIH IIOB’s3aHI NEBHUMH CEMAaHTHKO-
napagurMaTHYHUMHU BIIHOCMHAMHU (CHMHOHIMIi, aHTOHIMii, BCSIKOTO POIY
BKIIIOYEHb, YTOYHEHb, AuU(pEpeHIianii Ta y3aralbHEHHS OIM3BKHUX
3HAYCHb).

3 ormAgy Ha 0COOMMBOCTI aHANi30BAHOTO EMMiAEMiOJIOTIYHOTO SBHUIIA
W TepMiHOJOTIYHOTO mTinxoxny, xkouyenm COVID-19 gidosepkanioe He
minbKu cam 6ipyc, a i x6opoby, AKy 6iH cnpuuunse. Y NOCTIIKEHHI
BHOKPEMJICHO I1HTETPOBaHMU TINXil, SKHH TPYHTYETbCS Ha B3a€EMO-
3B’SI3KY CKJIJIOBHX €JIEMEHTIB KOHIIENTY 3 YpaXyBaHHSAM TOTO, IO JesKi
3 HUX PO3TJISIAl0THCA SIK OCHOBHI, a iHIM — nepudepiini. OpieHTYIOYHCh
Ha Hed MmigXid, MOXXKHA IPENCTABUTH CTPYKTYpy KOHIENTY SK KOJO, y
LHEHTPi SKOrO JISKUTh OCHOBHE NOHATTA (y HAmIOMY BHUIAIKy —
COVID-19, To6To HOMIHAITS BIpyCy Ta XBOpoOH), a Ha nepudepii — yce,
10 TPEACTaBICHO HAOYTHUM JIIOACKKAM TOCBIIOM COronavirus, merago-
pHUUHE 3HAYEHHs KOHLIENTY 3a3Ha4eHe B CIIOBHUKY COIONa, Ta 0cOOMCTUM
nocBigoM (cnpuiiHATTs KoHuenty COVID-19 pisHuUTBCS B NpaliBHUKIB
MeaudHOl chepr Ta 3BUYAMHUX MEPEXOXKHUX BIAMOBITHO A0 CHPUHHATTS
KOXKHOTO).

INoHsTTEBA CTOPOHA KOHIENTY € BUXOJIOM Ha MOBHE BTUICHHS SIBUIIIA
1 BimoOpaxkaeThcs B JediHINIsIX BepOaTi3oBaHOI HAa3BH IIbOTO TEPMiHA.
Tomy ananiz konuenty COVID-19 Bapto po3nodaty 3 BUSBIECHHSA HOTO
spa, TOOTO MpsIMUX HOMIHAIIM B aHMIiichkii MoBi. [lo HUX MU
3apaxoByemo nekcemun COVID-19, the virus, coronavirus, corona, novel
coronavirus, the rona. IIi jgekcemMu Biapi3HSAIOTBCS OIHA BiJ OMHOI 5K
aKCIOJOTIYHMM 1 CTWJIICTMYHHMM 3a0apBIEHHSIM, TaK 1 II€BHUMH
YHIKaJbHIUMH CEMaMH B HOTO CKJIaIi.

Buueprauii aHamiz OyIb-IKOTO KOHIICTITY HEMOXKIIUBHIA 0e3 BHSB-
JeHHS Horo o0pa3sHOro CKJIaJHMKA, a camMe OOpa3sHUX YsIBIICHbD,
moB’si3aHMX 13 HUM. Lli ysBIeHHS BiOOpakaloThCS B KOHLEHTYaJbHUX
MeTaopax, OCHOBOIO SKMX € OJHA 3 JIeKCeM, II0 BepOamidye mei
KOHIIENT. Y IIpoaHani3oBaHOMY MaTepiaii HaM{ BUSIBIICHO pi3Hi MeTago-
PHUYHI MOZAENI KOHIIETITY, IPOTe HAHOIIBII YKHBAHUMH BBaXXKa€MO TaKi:
COVID-19 is PLAGUE, COVID-19 is BIBLICAL APOCALIPCE,
COVID-19 is WAR.

KonoratuBHa ckiiagoBa yactuHa koHnenty COVID-19 BusiBiseThes
OHO3HAYHO HETAaTUBHOIO 3 OMIIAY Ha BHINE PO3IJIIHYTI MOPIBHIHHS
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BipyCy TaKMMH HETaTHUBHUMH SIBUINIAMHU, SIK BiliHa, YyMa Ta KiHEIb CBITY.
IIpoTe 3HauHa KiNBKICTh IPOHIYHMX HEONOri3MIB 1 CICHTI3MiB, IO
YTBOPWIIMCS IIiJ] 4Yac emijeMii, yka3ye Ha TIeBHE TYMOPHUCTHYHE
3a0apBJieHHS, 1110 HAOyBa€ KOHIIENT B OKPEMUX KOHTEKCTaX, OCOOJIMBO B
InTepHeT-KOMyHIKALii.

BaxJIuBOIO pPUCOI0 €MifIeMIONIOTiYHOTO JUCKYpCy € Te, IO BiH
OTIpEeIMEUYEThCI KOMYHIKAIIIEID PU3UKY Ta «MOBOK CTpaxy», TOOTO
JOCTDKYBaHUH IUCKYpC TOB’SI3aHUM 13 TOIIYKOM BiJmoBined Ha
3alUTaHHs, K 3POOUTH IMOBIJOMIICHHS MaKCHMAaJIbHO JOCTYITHUM JUIS
IIAPOKOTO 3araimy, SK 3a0e3[eYnTH YMOBH [UII HOTO IOIIUPEHHS M
IIMPOKOTO OOTOBOpPEHHsI, SK TIEPEKOHATH JIIOJIeH 3MIHUTH CBOE
CTaBJICHHS IO TOTO YH IHIIOTO Pi3HOBUIY PH3HKY, K JOTPUMYBATHCS
BIJINIOBITHUX THCTPYKIIIH 1 IPaBUJI ITOBEIIHKH.

AHOTALIA

Besmdesna mommpeHicTh 1 Oe3nepedHa BaKIIMBICTH HOBOTO COIIaJTh-
HOTO SIBWIIA JIa€ TIPUBII PO3MIISAIATH HOTO SK CaMOCTIHHHEN TepMiH, IO
aKTyalli3yeThCsl B  AHITIOMOBHOMY  CIIJEMIONOTIYHOMY JHCKYpCl Ta
3HaXOAUTh 3aCO0U CBOTO BUPAKEHHS. AKTYAIBHICTD JOCIIIKEHb eIliIeMio-
JIOTIYHOTO JTUCKYpPCY 3 TO3MINI JIHTBICTHKW OE3MeKH ITOB’s3aHa 3 HOTro
3HAYMMICTIO JUTI KOMYHIKalil pU3KMKy. Y TaKOMy BHUIAJKy BayKIIHBUM €
aJIeKBaTHE BHCBITJCHHA HAJ3BMYAHHMX TOJIM 1 3arpO3JUBHX eMiIeMio-
JIOTIYHUX CHTYyallill, sSKi MOXYTh TOPYIIMTH YMOBH JKHUTTEIISTIBHOCTI
TPOMAJISTH, CTIPUYHHUTH JFOJCHKI KEPTBH UM 3aBIATH MaTePialbHOI IIIKOIH.
3 ypaxyBaHHAM IIbOTO HEOOX1THUM yBa)KaEMO YiTKe, 3p03yMiJie 1 CBoe4acHe
TIOSICHEHHS HOBUX TIOHATH 1 MEIMYHUX TepMiHiB, iopopkeanx COVID-19, a
TaKOXX TPABWJI MOBEMIHKY TIiJ] Yac KapaHTHHY, SKi 32 YMOB HalllOHAJIBHOI
cuTyarii 6e3MeKy NOBUHEH NPABWIFHO PO3YMITH KOXKEH IPOMAJISTHUH 1 SIKHX
Mae CyBOpO IOTPHMYBATHCSL.
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